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 Πρόγραμμα  

 Ορολογικού  

 Συντονισμού   
 
παρουσίαση: Κώστας Βαλεοντής (ΕΛΕΤΟ) 

  Έλενα Μάντζαρη (ΙΕΛ) 

 

ΓΓΕΤ – ΙΕΛ – ΕΚΤ  
Ημερίδα με θέμα:  

Η ορολογία στην Κοινωνία της Πληροφορίας  

και το Εθνικό Πρόγραμμα Ορολογικού Συντονισμού (ΕΠΟΣ) 

 Αθήνα, Τρίτη 3 Απριλίου 2001 

Ινστιτούτο Επεξεργασίας Λόγου 
 Επιδαύρου & Αρτέμιδος 6, Παράδεισος Αμαρουσίου 
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Θεσμικοί Φορείς του ΕΠΟΣ 
Το ΕΠΟΣ είναι πρωτοβουλία της ΓΓΕΤ (Γενικής Γραμματείας Έρευνας 

και Τεχνολογίας) 

Το ΙΕΛ (Ινστιτούτο Επεξεργασίας του Λόγου) και το ΕΚΤ (Εθνικό Κέντρο 

Τεκμηρίωσης) ανέλαβαν την ευθύνη της προετοιμασίας 

Οι λοιποί εμπλεκόμενοι Θεσμικοί Φορείς είναι: 

•  Ακαδημία Αθηνών (ΑΚ.ΑΘ.) 

•  Παιδαγωγικό Ινστιτούτο (ΠΙ) 

•  Ελληνικός Οργανισμός Τυποποίησης (ΕΛΟΤ) 

•  Υπουργείο Εσωτερικών, Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης 

(ΥΠΕΣΔΔΑ) 

•  Υπουργείο Μεταφορών & Επικοινωνιών (ΥΠΜΕ) 

• Ελληνική Εταιρεία Ορολογίας (ΕΛΕΤΟ) 
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ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΠΟΥ ΣΧΕΔΙΑΣΑΝ 

ΤΟ  ΕΠΟΣ 
(Δεκ.1999 – Οκτ.2000) 

 

• Ομάδα Εργασίας (ΟΕ) 
Πραγματοποίησε 32 συνεδριάσεις και συνέταξε το 

•  

Επιχειρησιακό Σχέδιο Ορολογίας στο 
πλαίσιο του ΕΠΟΣ 

• Επιτροπή Συντονισμού (ΕΣ) 
Πραγματοποίησε 16 συνεδριάσεις και συνέταξε τη 

                Στρατηγική Μελέτη 



4 

Η Επιτροπή Συντονισμού (ΕΣ) 
Θ. Τάσιος, Καθηγητής ΕΜΠ, Πρόεδρος της ΕΣ 

Γ. Βαρουφάκης, Καθηγητής, Πρόεδρος του ΕΛΟΤ, μέλος 

Θ. Εξαρχάκος, Καθηγητής, Πρόεδρος του ΠΙ, μέλος 

Γ. Καραγιάννης, Καθηγητής, Διευθυντής του ΙΕΛ, μέλος 

Π. Λιγομενίδης, Καθηγητής, Ακαδημαϊκός (ΑΚ.ΑΘ.), μέλος 

Ε. Μπούμπουκας, Διευθυντής του ΕΚΤ, μέλος 

Γ. Πατσιαβός, Προϊστ. Τμ. Διεθν. Σχέσ. Μεταφορών του ΥΠΜΕ, μέλος 

Β. Α. Φιλόπουλος, Πρόεδρος της ΕΛΕΤΟ, μέλος 

Θ. Φωτεινοπούλου, Διευθύντρια του ΥΠΕΣΔΔΑ, μέλος 

 Κ. Βαλεοντής, Γενικός Γραμματέας της ΕΛΕΤΟ, αναπληρ. μέλος 

Γ. Παπαδόπουλος, Σύμβουλος του ΠΙ , αναπληρ. μέλος 

Ε. Σαχίνη, Διευθύντρια του ΕΚΤ, αναπληρ. μέλος 

Γ. Μικρός, στέλεχος του ΙΕΛ,  γραμματέας  
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Η Ομάδα Εργασίας (ΟΕ) 

Την ΟΕ αποτελούν εμπειρογνώμονες των 

θεσμικών φορέων: 

Κ. Βαλεοντής   (ΕΛΕΤΟ) 

Ε. Γιακουμάκη   (ΑΚ.ΑΘ.) 

Θ. Δεβενές  (ΥΠΕΣΔΔΑ) 

Σ. Καπιδάκης  (ΕΚΤ) 

Έ. Μάντζαρη  (ΙΕΛ) 

Θ. Τριαντοπούλου & Α. Χαρχαρίδου  (ΠΙ) 

Σ. Φραγκόπουλος  (ΕΛΟΤ) 
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Τί είναι η Στρατηγική Μελέτη; 

Κείμενο «στρατηγικής η οποία εγγυάται την 

αποτελεσματική ανάπτυξη της Ορολογίας στην 

Ελλάδα και την ενσωμάτωσή της στο άρμα της 

Κοινωνίας της Πληροφορίας» και καθορίζει τους 

Γενικούς Στόχους και Σχέδιο Δράσεων του ΕΠΟΣ 

Συνοπτικά, στη Στρατηγική Μελέτη:  

•  επισημαίνεται η υπάρχουσα κατάσταση 

•  προδιαγράφεται η δομή του αναγκαίου Επιχειρη-

 σιακού Σχεδίου (που συνοψίζεται σε ενιαίο Δομικό 

 Διάγραμμα) και 

•  προδιαγράφονται οι ρόλοι των θεσμικών εταίρων 

   



7 

Τί είναι το Επιχειρησιακό Σχέδιο 

Ορολογίας; 

Σχέδιο εθνικής κινητοποίησης στο πλαίσιο της 

Κοινωνίας της Πληροφορίας για συντονισμένη 

•  παραγωγή,  

•  διαγλωσσική αντιστοίχιση,  

•  ταξινομική ψηφιακή αποθήκευση,  

•  εκτεταμένη διάδοση και  

•  μονοαπευθυντική διαδικτυακή διάθεση  

πολλών εκατοντάδων χιλιάδων σύγχρονων ελλη-

νικών όρων σε μεγάλο πλήθος θεματικών πεδίων,  

αφού προηγηθεί η   

•  δημιουργία της αναγκαίας λειτουργικής-μεθοδολο-

 γικής και τεχνολογικής υποδομής  
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Επιχειρησιακό Σχέδιο 

Ορολογίας 

στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ 
 

• Μέρος ΙΙ  -  Παραρτήματα 

• Μέρος ΙΙΙ -  Τεχνικά Δελτία των 

                   Εργων 

• Μέρος Ι   -  Πρόγραμμα 
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Τί καλύπτει το Πρόγραμμα; 

Στο Πρόγραμμα (Μέρος Ι του Επιχειρησιακού Σχεδίου) 

•  αναλύεται η παρούσα κατάσταση της Ορολογίας τόσο 

 στην Ελλάδα όσο και στο εξωτερικό και 

•  προσδιορίζεται το σύνολο των Γραμμών Δράσης του 

 ΕΠΟΣ, που διαρθρώνονται σε 12 Εργα, των οποίων 

 περιγράφεται το αντικείμενο, ο προϋπολογισμός και ο 

 χρονοπρογραμματισμός 

Την ευθύνη των Έργων αναλαμβάνουν θεσμικοί φορείς του 

ΕΠΟΣ ως ανάδοχοι.  

Στην όλη προσπάθεια, πέραν των θεσμικών φορέων, έχουν 

καταγραφεί ότι θα συμμετάσχουν 180 φορείς περίπου, από 

όλο το φάσμα των θεματικών πεδίων,   χωρίς ο καταλόγος 

να θεωρείται κλειστός. 
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Τί καλύπτουν τα Παραρτήματα; 

Στα Παραρτήματα (Μέρος ΙΙ του Επιχειρησιακού Σχεδίου) 

περιλαμβάνονται αναλυτικά 

 

•  η κατατομή και το έργο των θεσμικών φορέων του ΕΠΟΣ 

•  αλλά και το έργο ενεργών φορέων και οργάνων – 

 εθνικών, ευρωπαϊκών ή παγκόσμιων – με δράση στην 

 Ορολογία και  

•  δίνονται αναλυτικότερα στοιχεία για θέματα που 

 αναφέρονται στο Πρόγραμμα συνοπτικά.  
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Τί καλύπτουν τα Τεχνικά Δελτία; 

Στο Μέρος ΙΙΙ του Επιχειρησιακού Σχεδίου Ορολο-

γίας 

περιλαμβάνονται  

τα Τεχνικά Δελτία (ΤΔ) των Έργων του Προγράμ-

ματος, μερικώς συμπληρωμένα 

(Η συμπλήρωση δεν είναι πλήρης κυρίως ελλείψει 

στοιχείων που εξαρτώνται από το ποιοι από τους 

προαναφερόμενους φορείς θα εμπλακούν στις σχετικές 

Γραμμές Δράσης του αντίστοιχου Έργου).  

Η σημαντικότερη πληροφόρηση που παρέχουν τα ΤΔ 

είναι η ανάλυση των φάσεων των Γραμμών Δράσης 

κάθε Έργου  



12 

Το ΕΠΟΣ αποτελεί τη δεύτερη μεγάλη 

ευκαιρία για τη Ελληνική Γλώσσα και 

Ορολογία 

• Η πρώτη, που ήταν πάλι  πρωτοβουλία της ΓΓΕΤ, 

 δυστυχώς χάθηκε το 1991 αφότου το Συντονισμένο 

 Πρόγραμμα, που εκπόνησε η τότε ομάδα Απόδοση 

 Ορολογίας, μπήκε και χάθηκε οριστικά σε κάποιο 

 συρτάρι.  

• Σήμερα, ύστερα από 10 χρόνια, μπορούμε να πούμε 

 ότι έχουμε περισσότερες ελπίδες. Μπορούμε να 

 πούμε ότι σε μερικούς τομείς έχει διανυθεί ένα 

 σημαντικό μέρος του δρόμου, έστω και αν ακόμη η 

 γενική εθνική «αφύπνιση» δεν έχει συντελεστεί. 
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1991-2001: Σημαντικές εξελίξεις:  

Η ΕΛΕΤΟ στο προσκήνιο 
• Η επιτυχής διεξαγωγή του Διημέρου Ορολογίας 

 (στην Αθήνα, 11 και 12 Νοεμβρίου 1992) που 

 αποτέλεσε το πρώτο ανοικτό φόρο (forum), αλληλο-

 ενημέρωσης και ανταλλαγής απόψεων, για την 

 ελληνική Γλώσσα και Ορολογία. 

• Η ίδρυση (καλοκαίρι του 1992) και η ταχύτατη 

 ανάπτυξη της ΕΛΕΤΟ της οποίας τα ατομικά και 

 συλλογικά μέλη ήταν οι συντελεστές επιτυχίας του 

 Διημέρου Ορολογίας  και η οποία σήμερα είναι η 

 πολυπληθέστερη σε μέλη Εταιρεία Ορολογίας στην 

 Ευρωπη (αριθμεί 270 μέλη) 

 Η ΕΛΕΤΟ είναι ο μοναδικός επιστημονικός φορέας 

 που είναι αφιερωμένος ειδικά στην Ορολογία. 
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1991-2001: Σημαντικές εξελίξεις:  

Το ΙΕΛ ο άλλος πόλος για τη σύγχρονη  

ανάπτυξη της ελληνικής γλώσσας 

• Η ίδρυση (το 1992) του Ινστιτούτου Επεξεργασίας 

 του Λόγου (ΙΕΛ) ενός νέου ερευνητικού οργανισμού, 

 με στόχο την αξιοποίηση της Ελληνικής Γλώσσας 

 μέσω  της Γλωσσικής Τεχνολογίας. 

• Η ανάπτυξη από το ΙΕΛ (στα εννιά χρόνια της 

 παρουσίας του), μεθοδολογιών και εργαλείων 

 επεξεργασίας της γλώσσας, καθώς και μεθοδο-

 λογιών ανάλυσης, σύνθεσης και αναγνώρισης 

 φωνής που το καθιστούν πρωτοπόρο στη βιομη-

 χανία του λόγου στην Ελλάδα. 
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1991-2001: Σημαντικές εξελίξεις: 

Ορολογική δράση ΟΤΕ, ΕΛΟΤ, 

ΕΛΚΕΠΑ, ΙΑΤΡΟΤΕΚ 

• Η εντατική συνέχιση της ορολογικής δραστηριότη-

 τας  των συλλογικών μελών και άλλων ομάδων της 

 ΕΛΕΤΟ, όπως των  

 - ΜΟΤΟ (με τη συνεχή υποστήριξη του ΟΤΕ), 

 - ΕΛΟΤ/ΤΕ48/ΟΕ1 (υποστήριξη ΕΛΚΕΠΑ &ΕΛΟΤ), 

 - Ομάδας ΙΑΤΡΟΤΕΚ (υποστήριξη από την ΕΙΣ) και 

 - ΕΛΟΤ/ΤΕ2/ΟΕ5 (με την υποστήριξη του ΕΛΟΤ)  

 με αποτέλεσμα την παραγωγή αρκετών δεκάδων 

 χιλιάδων ελληνικών όρων στους τομείς Τηλεπι-

 κοινωνίες, Πληροφορική, Ιατρική και Ακουστική.  
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1991-2001: Σημαντικές εξελίξεις: 

EDIC9507 και 1ο Συνέδριο 

• Η κατακύρωση το 1996 (για πρώτη φορά σε 

 ελληνικό φορέα) στην ΕΛΕΤΟ του διαγωνισμού της 

 Ευρωπαϊκής Επιτροπής (EDIC 9507) για την 

 παραγωγή  12.463 ορων σε εννέα τομείς, για την 

 Κοινοτική Τράπεζα Ορολογίας EURODICAUTOM.  

• Η επιτυχής διεξαγωγή του 1ου Συνεδρίου «Ελληνι-

 κή Γλώσσα και Ορολογία» (30, 31 Οκτ. και 1 Νοεμ. 

 1997, στην Αθήνα) που διοργάνωσε η  ΕΛΕΤΟ, μαζί 

 με τον ΕΛΟΤ, το ΙΕΛ, το Ιόνιο Πανεπ., τον Πανελλ. 

 Σύλλ. Επαγγελμ. Μεταφραστών (ΠΣΕΜ) και  την 

 Πανελλ. Ενωση Μεταφραστών και Μεταφραστών 

 Διερμηνέων του Δημόσιου Τομέα (ΠΕΜΜΕΔΗΤ) και 

 είχε μεγάλη επιτυχία και διεθνή συμμετοχή.  
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1991-2001: Σημαντικές εξελίξεις: 

2ο Συνέδριο και EDIC9909 

• Η επιτυχής διεξαγωγή του 2ου Συνεδρίου «Ελληνι-

 κή Γλώσσα και Ορολογία» (Αθήνα, Οκτωβρ. 1999) 

 που διοργάνωσε η ΕΛΕΤΟ, μαζί με ΕΚΠΑ, ΑΠΘ, ΙΠ, 

 ΕΛΟΤ, ΠΣΕΜ και ΙΕΛ, με τη συμπαράσταση του IFA.  

• Η κατακύρωση το 1999 (για δεύτερη φορά) στην 

 ΕΛΕΤΟ του διαγωνισμού της Ευρωπαϊκής Επιτρο-

 πής (EDIC 9909) για την παραγωγή, μέσα στο 2000, 

 16.200 ελληνικών ορων σε έξι τομείς, για την 

 Κοινοτική Τράπεζα Ορολογίας EURODICAUTOM. 

Ακόμα, όμως, η ορολογική δραστηριοποίηση στην Ελλάδα 

είναι περιορισμένη σε λίγα θεματικά πεδία, με αντίστοιχα 

όργανα παραγωγής όρων, που συντονίζονται κυρίως από την 

ΕΛΕΤΟ και τον ΕΛΟΤ, χωρίς ευρύτερο εθνικό συντονισμό.   
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Φορείς και Οργανα 

Παραγωγής, Εφαρμογής και 

Συντονισμού Ορολογίας  

και Γλωσσικής Τεχνολογίας 

 στην Ελλάδα σήμερα 
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Η ΕΛΕΤΟ  
- Συλλογικά Μέλη της και Ειδικές Ομάδες –  

(Παραγωγή, Τυποποίηση, Δημοσίευση, Συντονισμός, Κατάρτιση) 

ΜΟΤΟ Τηλεπικοινωνίες    70.000 όροι   

ΤΕ48/ΟΕ1 Πληροφορική     10.000  όροι 

ΙΑΤΡΟΤΕΚ Ιατρική     30.000 όροι 

ΤΕ2/ΟΕ5 Ακουστική      10.000 όροι 

ΟΡΕΚΔΔ Δημόσια Διοίκηση      3.000 όροι 

ΕΛΟΤ/ΤΕ21 Αρχές Ορολογίας       200 όροι  

ΜΕΠΟ Διάφορα     1.000 όροι   

Ειδικές Ομάδες Ορολογίας:       17.000 όροι    

(Μεταλλουργία, Αλιεία, Υφαντουργία, Κατασκευές  

 Γεωεπιστήμες, Δασοπονία, Ηλεκτρολογία,  

Μηχανολογία, Οικονομικά, Περιβάλλον, Στατιστική)  
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Ο ΕΛΟΤ  
- Επιτροπές και Ομάδες Τυποποίησης - 

(Παραγωγή όρων, Τυποποίηση, Δημοσίευση, Συντονισμός) 

ΟΕ-Ο Συντονιστική ΟΕ  ΤΕ19 Τεχν. Σχεδιάσεις    

ΟΕ-ΜΟ Πληροφορική ΟΕ  ΤΕ24 Εφαρμ. Στατιστική    

ΤΕ1/ΟΕ1 Χρώμ.&Βερνίκια  ΤΕ34/ΟΕ2 Ανελκυστήρες 

ΤΕ2/ΟΕ3 Ποιότητα αέρα  ΤΕ36 Χημεία     

ΤΕ7/ΟΕ2 Δοκιμές Πυρκαϊάς  ΤΕ55 Ποιότητα          

ΤΕ11 Συνθήκες Δοκιμών  ΤΕ56 Διαπίστευση   

ΤΕ14/ΟΕ2 Πλαστικά υλικά  ΤΕ80/ΟΕ1 ΗΜ συμβατότητα (EMC) 

ΤΕ16 Αλουμίνιο  

 

Τράπεζα Ορολογίας ΕΛΟΤ: 15.000 όροι          
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Η Ακαδημία Αθηνών  
- Γραφείο Επιστημονικών Ορων και Νεολογισμών - 

Τεύχη με ελληνικούς όρους, στα πεδία:  

 Αστροναυτική     Γλωσσολογία    

 Εδαφολογία     Ιατρική   

 Χημεία      Βιντεογραφία    

 Ρομποτική     Μικροφωτογραφική    

 Οικονομία       

Το Παιδαγωγικό Ινστιτούτο (ΠΙ) 

     Σχολικά Βιβλία – Γραφείο Ορολογίας 

 Ευρωπαϊκός Θησαυρός Εκπαίδευσης   

 Ορολογία των σχολικών βιβλίων  

 Εκπαιδευτική ορολογία       



22 

Το ΙΕΛ 
(Παραγωγή, δημοσιεύσεις, εφαρμοσμένη έρευνα)  

Δραστηριότητες στα πεδία:  

 Γλωσσική Τεχνολογία    Εκπαιδευτική τεχνολογία  

 Υπολογιστική Λεξικογραφία  Τεχνολογία φωνής  

 Υπολογιστική Γλωσσολογία Μηχανική μετάφραση  

 Γλωσσικές εφαρμογές γραφείου        

Το ΕΚΤ  
Σχετικές δραστηριότητες στα πεδία:  

 Επιστημονική & Τεχνική  Πληροφόρηση    

 Τεκμηρίωση- Βιβλιοθήκες      

 Υποστήριξη ερευν. προγραμμάτων  

 Υποστήριξη καινοτομιών          
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Φορείς και Οργανα 

Ορολογίας  

Ευρωπαϊκά και Παγκόσμια 
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Ευρωπαϊκές Οργανώσεις 

Τυποποίησης και Ορολογίας 

CEN: Ευρωπαϊκή Επιτροπή Τυποποίησης 

CENELEC: Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ηλεκτροτεχνικής  

   Τυποποίησης 

ETSI:  Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Τηλεπικοινωνιακών  

   Προτύπων 

 

EAFT:  Ευρωπαϊκή Ενωση Ορολογίας 

ELRA:  Ευρωπαϊκή Ενωση Γλωσσικών Πόρων 

ELDA: Οργανισμός Διανομής Ευρωπαϊκών   

  Γλωσσικών Πόρων  
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Παγκόσμιες Οργανώσεις 

Τυποποίησης και Ορολογίας 

ISO: Διεθνής Οργανισμός Τυποποίησης 

IEC: Διεθνής Ηλεκτροτεχνική Επιτροπή 

ITU: Διεθνής Ενωση Τηλεπικοινωνιών 

IUPAC: Διεθνής Ενωση Καθαρής και Εφαρμοσμένης 

  Χημείας 

Η Παγκόσμια Ομάδα: 

ISO/TC37: «Ορολογία και Άλλοι Γλωσσικοί Πόροι» 

Infoterm:  Διεθνές Κέντρο Πληροφοριών Ορολογίας 

TermNet:  Διεθνές Δίκτυο για την Ορολογία  

GFW: Ενωση Ορολογίας και Μεταφοράς Γνώσης  

IITF: Διεθνές Ινστιτούτο Ορολογίας και Ερευνας  
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Εθνικά και Υπερεθνικά Δίκτυα/Ενώσεις 

Ορολογίας 

Rint: Διεθνές Δίκτυο Νεολογίας και Γαλλόφωνης 

  Ορολογίας 

Realiter: Πανλατινικό Δίκτυο Ορολογίας 

Riterm: Ιβηρο-αμερικανικό Δίκτυο Ορολογίας 
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Η Ορολογία στην Ευρωπαϊκή Ενωση 

Στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Μονάδα Ορολογίας 

Τράπεζα Ορολογίας EURODICAUTOM  

Στο Συμβούλιο Υπουργών 

H Υπηρεσία Πληροφοριών Ορολογίας (TIS) 

Στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

 Η πολύγλωσση βάση ορολογικών δεδομένων 

EUTERPE 

Στο Ευρωπαϊκό Δικαστήριο 

Η  βάση ορολογικών δεδομένων JUDIT 

και ο Θησαυρός THECLA 

Μηχανική μετάφραση 

Σύστημα SYSTRAN  
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Η Τράπεζα Ορολογίας EURODICAUTOM 

 Γλώσσα  Λήμματα 

 Danish (DA)  445.050 

 Dutch (NL)  504.440 

 English (EN)  990.672 

 Finnish (FI)  146.104 

 French (FR)  982.277 

 German (DE)  738.639 

 Greek (EL)  399.253 (+16.200) 

 Italian (IT)  471.397 

 Latin (LA)    17.605 

 Portuguese (PT)  374.217 

 Spanish (ES)  426.840 

 Swedish (SV)  136.267 
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Η  Σημασία της Οργανωμένης 

Ανάπτυξης της Ορολογίας  

Το κλείσιμο του 20ού αιώνα αφήνει πίσω του, ανάμεσα 

στα μεγάλα και σπουδαία επιτεύγματα του ανθρώπου, 

και εκατό χρόνια Τυποποίησης.  

Εκατό χρόνια σφυρηλάτησης συνεργατικών και 

συναινετικών διεργασιών σε όλους σχεδόν τους 

τομείς του ανθρώπινου Επιστητού, που προώθησαν 

σε μέγιστο βαθμό την ανάπτυξη της επιστήμης, της 

τεχνολογίας και της παραγωγής. 

Η Τυποποίηση, ενώ έχει τις ρίζες της στην ελληνική 

αρχαιότητα, άνθησε και κάρπισε – ως οργανωμένη 

δραστηριότητα – στον 20ό αιώνα, στην αρχή σε εθνική 

στάθμη (BSI), και στη συνέχεια σε παγκόσμια στάθμη 

(ISO, IEC, ITU) και ευρωπαϊκή (CEN, CENELEC, ETSI) 
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Αποτελεσματική Ειδική Επικοινωνία  

Η ανάγκη της αποτελεσματικής ειδικής επικοινωνίας 

σε κάθε ένα αναπτυσσόμενο θεματικό πεδίο, η 

ανάγκη κοινής γλώσσας συνεννόησης, περιγραφής 

και προδιαγραφής ήταν θεμελιώδης.  

 

Η έννοια, ο όρος και ο ορισμός ήταν στοιχεία που δεν 

άργησαν να αναδειχτούν πρωταγωνιστές της 

προόδου. Οι ακρογωνιαίοι λίθοι της αναγκαίας 

ανταλλαγής γνώσης.  
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Επιτροποκεντρική Διεργασία  

Η λειτουργία «επιτροπών ή ομάδων τυποποίησης» 

(δηλ. οργάνων εμπειρογνωμόνων), στις συνεδριάσεις και 

συζητήσεις των οποίων διαμορφώνονται και διατυπώνονται 

κοινές συμφωνημένες απαιτήσεις,  

με τις οποίες όλοι εξίσου (την ισότητα αυτή συμβολίζει το 

όνομα ISO!) θα πρέπει στη συνέχεια να συμμορφώνονται, 

ανήγαγε την Τυποποίηση σε διεργασία δημοκρατικής 

αντιπαράθεσης γνωμών, απόψεων και συμφερόντων η 

οποία, με την επίτευξη της συναίνεσης, οδήγησε 

• στην ταχύτατη ανάπτυξη μεγάλου πλήθους τομέων, ή 

 και επιμέρους θεματικών πεδίων  

• και στην παραγωγή προϊόντων σύμφωνων με τις 

 ανάγκες του ανθρώπου και συνεχώς βελτιώσιμων. 
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Πρώτος κανόνας: Κοινή γλώσσα  

Η δημιουργία ενός Προτύπου, είναι αποτέλεσμα 

γόνιμου διαλόγου με κοινά αποφασισμένους 

κανόνες, ο πρώτος από τους οποίους είναι η κοινή 

γλώσσα, οι όροι με τους οποίους αποδίδονται οι 

έννοιες του πεδίου, αφού πρώτα αυτές οριστούν. 

Ετσι, δεν θα ήταν καθόλου εξωπραγματικό αν 

θεωρούσαμε ότι αυτή η σύγχρονη διεργασία του 

συναινετικού συγκερασμού συμφερόντων ολων των 

εμπλεκόμενων μερών διαδραματίζεται  σύμφωνα με το 

αρχαιοελληνικό πρότυπο, του Πλατωνικού Διαλόγου, 

που ορίζει, πραγματεύεται και καταλήγει σε αδιαμφι-

σβήτητα συμπεράσματα. 
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Η «αέναη» διαδρομή  

Γνώση Γλώσσα 

Ορολογία 

«Επ’ άπειρον» 

Αδιάλειπτα η Γλώσσα 

μέσω των Όρων 

περιγράφει και μεταδίδει 

τη Γνώση 

Αδιάλειπτα η Γνώση 

μέσω των Όρων 

αναπτύσσει και 

εμπλουτίζει τη Γλώσσα 

Η Ορολογία είναι βασική προϋπόθεση της ανάπτυξης της 

γνώσης και ταυτόχρονα της γλώσσας κάθε θεματικού 

πεδίου, αλλά και της διαθεματικής επικοινωνίας. 
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Ο τίτλος-σύνθημα στην 1η ιστοσελίδα του 

TermΝet διακηρύσσει: 

There is no knowledge without terminology There is no knowledge without terminology There is no knowledge without terminology There is no knowledge without terminology There is no knowledge without terminology There is no knowledge wihout terminology 
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Οροι από λέξεις: γλωσσικές εικόνες εννοιών  

Ω •  
A 
•  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  

Σεισμολογία 

Φυσική 

Οικονομία 

Αστρονομία 
•  

•  
•  •  

•  

σεισμός οικονομικός μέγεθος αστέρας 

φυσικός 

Η γνώση 

Το Λεξικό 
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Ορολογία η επιστήμη  

Η Ορολογία δεν άργησε να αναδειχθεί σε ξεχωριστή 

επιστήμη.  

Η επιτροπή ISO/TC37, βασίζοντας τις εργασίες της στο 

θεμελιώδες έργο του Ευγένιου Βίστερ, διατύπωσε τις 

διαγλωσσικές αρχές και μεθόδους της επιστήμης 

αυτής, που δεν είναι άλλο από αρχές της Γνώσης, της 

Γλώσσας και της Λογικής που έχουν τις ρίζες τους 

στον Πλάτωνα («Κρατύλος») και στον Αριστοτέλη 

(«Όργανον»). 

Ετσι, η επιτροπή ISO/TC37 αναδείχτηκε δημιουργός 

και θεματοφύλακας των σημερινών αρχών και 

μεθόδων της Ορολογίας.  
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Εφαρμογή των αρχών της Ορολογίας  

Τα έργα της επιτροπής ISO/TC37 εφαρμόζονται από 

ολόκληρο το σύστημα των Οργάνων της 

Τυποποίησης σε όλες τις στάθμες της (παγκοσμίως, 

πανευρωπαϊκά, εθνικά).  

Οι επιτροπές και ομάδες τόσο του ISO όσο και των 

άλλων οργανώσεων και οργανισμών τυποποίησης 

τηρούν απαρέγκλιτα τις αρχές αυτές στην εκπόνηση 

των όρων του εκάστοτε θεματικού πεδίου. 

Για παράδειγμα, η επιτροπή IEC/TC1 «Ορολογία»  

βασιζόμενη ακριβώς σ’ αυτές τις αρχές και μεθόδους 

έχει εκπονήσει ένα τεράστιο ορολογικό έργο, το 

πολυμερές Διεθνές Ηλεκτροτεχνικό Λεξιλόγιο (IEV). 
(Ελάχιστα από τα μέρη του έργου αυτού έχουν μεταφερθεί 

στα ελληνικά). 
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Στην Ελλάδα: ο ΕΛΟΤ και η ΕΛΕΤΟ  

Ο ΕΛΟΤ από την ίδρυσή του (1976) εφαρμόζει τις 

αρχές, τις μεθόδους και τις διαδικασίες της διεθνούς 

Τυποποίησης και οικοδομεί εθνική συναίνεση στα 

θέματα που έχει καλύψει ως τώρα, ακολουθώντας τρία 

διάκριτα στάδια: Προσχέδιο (αρχική πρόταση), Σχέδιο 

(αποτέλεσμα ομαδικής επεξεργασίας) που υποβάλ-

λεται στη  διεργασία της Δημόσιας Κρίσης, και Τελικό 

Κείμενο.  

Αυτά τα στάδια εφαρμόζει και στην εκπόνηση όρων  ο 

ΕΛΟΤ. Τις ίδιες αρχές και τα ίδια στάδια υιοθέτησε 

καταστατικά και η ΕΛΕΤΟ και εφάρμοσε στα 9 χρόνια 

ζωής της προωθώντας το ορολογικό έργο των 

συλλογικών μελών της και των ειδικών ομάδων της. 
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Στις αρχές του 21ου αιώνα  
Αρχισε μια νέα εποχή, για την ανθρώπινη γνώση, 

πληροφόρηση και επικοινωνία. Η «Κοινωνία της 

Πληροφορίας» με τις απεριόριστες ηλεκτρονικές και 

δικτυακές δυνατότητες δίνει άλλη διάσταση και στην 

εκπόνηση όρων.  

Η πληροφορία είναι γνώση που, με κατάλληλη μορφή, 

ανακοινώνεται, αποθηκεύεται ή υφίσταται επεξεργασία 

ενώ η επικοινωνία είναι μεταφορά πληροφορίας με 

προσυμφωνημένες συνθήκες. 

Το γλωσσικό όχημα, όμως, που θα οδηγήσει  

-  την πληροφορία μέσα από τα πολυποίκιλα δικτυακά  

 κανάλια, αλλά και 

- τον πολίτη της «Κοινωνίας της Πληροφορίας» στις δεξα- 

 μενές από όπου η πληροφορία μπορεί να αντληθεί, 

 είναι η Ορολογία. 
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Ιδανικές συνθήκες για δημιουργία ΑΔΟ  
Σήμερα η ομαδική εργασία υποβοηθείται σε μέγιστο 

βαθμό από την ηλεκτρονική διαδικτύωση, που 

διευκολύνει την άμεση επικοινωνία και την ταχύτατη 

μεταφορά δεδομένων τα οποία, υπό κλασικές συνθήκες, 

θα χρειάζονταν πολύ μεγαλύτερες δαπάνες και κυρίως 

χρόνο για τη διεκπεραίωσή τους.  

Ετσι, η οργάνωση ανθρώπινων δικτύων ορολογίας 

(ΑΔΟ), ο σύγχρονος εξοπλισμός τους και ο ενδεδειγμένος 

συντονισμός τους μπορεί, σήμερα, να εξασφαλίσει, με  

γρήγορους ρυθμούς, ειδικούς όρους, έγκυρους, απο-

δεκτούς και καθιερωμένους, που έχει ανάγκη αφενός η 

Γλώσσα μας για να εξακολουθήσει να περιγράφει τη 

ραγδαία μεταβαλλόμενη πραγματικότητα και αφετέρου η 

ίδια η «Κοινωνία της Πληροφορίας» για να μπορέσει να 

προσφέρει αυτά που όλοι περιμένουν από αυτήν. 
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Ορολογία και Κοινωνία της 

Πληροφορίας 

Τις τελευταίες δεκαετίες υπάρχει ευρεία χρήση της 

σύγχρονης έννοιας της «παγκοσμιοποίησης»  
(Μολονότι οι διεθνείς δραστηριότητες και το πολυεθνικό 

εμπόριο  υπήρχαν πολύ πιο πριν, μια νέα μορφή 

παγκοσμιοποίησης πραγματοποιείται σήμερα).  

Προϊόντα αναπτύσσονται, βιομηχανοποιούνται και 

πωλούνται στο παγκόσμιο κοινό.  

Ο παγκόσμιος ανταγωνισμός και η παγκόσμια συνερ-

γασία προϋποθέτουν την παγκόσμια επικοινωνία. 

Στον πολιτιστικό και επιστημονικό στίβο, επίσης, είναι 

εμφανής η ανάπτυξη του «παγκόσμιου χωριού», που 

χαρακτηρίζεται από εξαιρετικά αυξανόμενη κοινωνική και 

πολιτισμική επαφή. 
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Εκρηκτική η αύξηση της γνώσης 

Η ραγδαία τεχνολογική ανάπτυξη και η εμφάνιση 

εντελώς νέων τομέων έχει οδηγήσει σε εκρηκτική 

αύξηση της παραγόμενης γνώσης. Το ποσοστό της 

παραγόμενης ειδικής γνώσης εκτιμάται ότι 

διπλασιάζεται κάθε πέντε ή δέκα χρόνια ανάλογα με 

τον γνωστικό τομέα. 

Τις αυξανόμενες ανάγκες επικοινωνίας διευκολύνουν οι 

νέες τεχνολογίες πληροφορικής και τηλεπικοινωνιών. 

Τεράστιες ποσότητες δεδομένων γνώσης αποθηκεύ-

ονται και διακινούνται ψηφιακά σε παγκόσμιο επίπεδο. 

Ο αριθμός των άυλων προϊόντων αυξάνει εξαιρετικά σε 

σχέση με εκείνον των υλικών. 

Η πληροφορία θεωρείται πλέον η τέταρτη παραγωγική 

δύναμη μετά το χρήμα, την εργασία και το κεφάλαιο..  



43 

Στο πλαίσιο της «παγκοσμιοποίησης» 

Στο πλαίσιο της παγκοσμιοποίησης, η «Κοινωνία της 

Πληροφορίας» αποτελεί μια νέα μορφή κοινωνικής και 

οικονομικής ανάπτυξης, όπου  

η απόκτηση, η αποθήκευση, η διαχείριση και η 

διάχυση πληροφοριών μέσω νέων και φιλικών προς 

τον χρήστη τεχνολογιών οδηγεί στην παραγωγή 

γνώσης και στην ικανοποίηση αναγκών και αποτελεί 

σημαντικό παράγοντα οικονομικής δραστηριότητας, 

παραγωγής πλούτου και καλύτερης ποιότητας ζωής 

των πολιτών. 
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Κύριος όγκος η «ειδική πληροφορία» 

Η γνώση που παράγεται και διακινείται σε μια τέτοια 

παγκόσμια κοινωνία είναι κυρίως ειδική γνώση, που 

αφορά όλους τους τομείς της γνώσης.  

Αυτή η ειδική γνώση, δηλαδή το σύνολο των ειδικών 

εννοιών με τις μεταξύ τους διασχέσεις και διασυνδέσεις 

καθώς  και  των παραστάσεών τους (όρων, εκφράσεων, 

συμβόλων, γραφικών παραστάσεων) για κάθε γνωστικό 

τομέα, φέρεται μέσω της Ορολογίας.  

Με την έννοια αυτή πρόκειται, ουσιαστικά,  για «Κοινωνία 

της Ειδικής Πληροφορίας» και η διακίνηση και διαχείριση 

της γνώσης, είτε επιτελείται σε μονογλωσσικό είτε σε 

πολυγλωσσικό επίπεδο, είναι άρρηκτα συνδεδεμένη με 

την παραγωγή, διακίνηση και διαχείριση ορολογικών 

δεδομένων, δηλαδή με την Ορολογία. 



45 

Διαχείριση περιεχομένου & Ορολογία 
Επισημαίνεται ότι η ειδική επικοινωνία είναι πολυεπί-

πεδη και εξελισσόμενη διεργασία αφού και η γνώση/ 

ορολογία που μεταφέρεται μέσω αυτής παράγεται 

συνεχώς και ταυτόχρονα σε διαφορετικά σημεία του 

πλανήτη σε επίπεδο διεπιστημονικό και πολυγλωσσικό. 

Επομένως, η διαχείριση περιεχομένου της πληροφορίας, 

εν πολλοίς η διαχείριση της ορολογίας, σε περιβάλλον 

μονογλωσσικό και πολυγλωσσικό, με τη χρήση νέων 

τεχνολογιών και μεθοδολογιών, αποτελεί αναπόφευκτη 

αναγκαιότητα προκειμένου για την απρόσκοπτη 

προσέγγιση, ακριβή κατανόηση, ορθή παραγωγή και 

αποτελεσματική αξιοποίηση της γνώσης.  

Η εκπόνηση ακριβούς, μονοσήμαντης, θεματικά ταξινο-

μημένης ορολογίας εξασφαλίζει φιλική και αποτελεσμα-

τική πολυγλωσσική και μονογλωσσική επικοινωνία.  
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Για την Ελληνική Γλώσσα 

Η οργάνωση, η συστηματοποίηση και η πληροφορικο-

ποίηση της ορολογίας στην Κοινωνία της Πληροφορίας 

αποτελεί τον ακρογωνιαίο λίθο για: 

1 Τη βιωσιμότητα και παραγωγικότητα της ελληνικής  

2 Την ενίσχυση και την καλλιέργεια της ελληνικής και τη 

 διαφύλαξη της ελληνικής ταυτότητας 

3 Τη διασφάλιση ίσων ευκαιριών πρόσβασης σε όλους 

 τους Έλληνες πολίτες  

4 Τη βελτίωση της επικοινωνίας μεταξύ των φορέων 

 της Δημόσιας Διοίκησης με τη βοήθεια μηχανισμών 

 ταξινόμησης και αναζήτησης των πληροφοριών στην 

 ελληνική γλώσσα μέσω κατάλληλων όρων  
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Η Ορολογία ακρογωνιαίος λίθος για: 
5 Τη βελτίωση και φιλικότητα των κρατικών υπηρε-

 σιών προς τον πολίτη με τη χρήση νέων τεχνολογιών και 

 με σαφή, ακριβή και αποτελεσματική ταξινόμηση των 

 προσβάσιμων πληροφοριών.  

6 Την ομαλή μετάβαση της χώρας στα δεδομένα της 

 μεταβιομηχανικής, ψηφιακής οικονομίας που στηρίζε-

 ται στην παραγωγή, διανομή και χρήση της πληροφορίας. 

7 Την αξιοπιστία και ανταγωνιστικότητα των ελληνικών 

 προϊόντων στις ιδιαίτερα ανταγωνιστικές αγορές, με τη 

 δημιουργία ή απόδοση στα ελληνικά ονομάτων προϊόντων. 

8 Τη δημιουργία εκπαίδευσης προσαρμοσμένης στις 

 απαιτήσεις του 21ου αιώνα με την ανάπτυξη με τη χρήση 

 των νέων τεχνολογιών ως εργαλείου γνώσης, έρευνας και 

 μάθησης σε όλο το φάσμα της εκπαιδευτικής διαδικασίας, και 

 με τη χρήση εναρμονισμένης και έγκυρης ορολογίας. 
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Η οργάνωση των δεδομένων στην 

Κοινωνία της Πληροφορίας 

Οι πληροφορίες στις οποίες βασίζεται η Κοινωνία της 

Πληροφορίας είναι οργανωμένες σε εξελισσόμενες δομές 

που αποκαλούνται βάσεις δεδομένων (ΒΔ). 

Η ‘ποιότητα’ και η βιωσιμότητα μιας ΒΔ προϋποθέτει 

ακρίβεια των πληροφοριών, πληρότητα των πηγών και 

αποτελεσματικό σχεδιασμό των αναζητήσιμων και 

εμφανιζόμενων πεδίων  

Εξίσου σημαντική προϋπόθεση για να εξασφαλιστεί η 

καλύτερη οργάνωση των πληροφορίων μέσα στη ΒΔ και, 

ταυτόχρονα, η αποτελεσματικότερη ανάκτησή τους είναι 

η χρησιμοποίηση «εργαλείων»  και προτύπων κατά την 

παραγωγή της ΒΔ και η διάθεσή τους στους τελικούς 

χρήστες στη συνέχεια. 



49 

«Εργαλεία δημιουργίας, διάθεσης και 

χρήσης των Βάσεων Δεδομένων 

Τέτοια «εργαλεία» είναι τα ευρετήρια καθιερωμένων 

αποδόσεων, το ελεγχόμενο λεξιλόγιο (controlled 

vocabulary) οι θησαυροί κ.ά. 

Από τα παραπάνω «εργαλεία», με τη χρησιμοποίηση 

ενός ελεγχόμενου όρου ως εναλλακτικού της μεγάλης 

ποικιλίας όρων: 

1  εξοικονομείται χρόνος κατά την αναζήτηση 

2  αυξάνεται η αποτελεσματικότητα της αναζήτησης με 

 την ανάκτηση αποτελεσμάτων μεγαλύτερης 

 σχετικότητας (relevance) 

3  περιορίζεται ο «ανθρώπινος παράγοντας» κατά την 

 αναζήτηση 
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Με τη χρησιμοποίηση ελεγχόμενου όρου 

κατά την δημιουργία ΒΔ και αναζήτηση 

4  ανακτάται ο μεγαλύτερος δυνατός όγκος πληροφοριών 

που σχετίζονται με το ζητούμενο θέμα 

5  διευκολύνεται η εννοιολογική αναζήτηση με την 

απόδοση των εννοιών που υπονοούνται με 

συγκεκριμένους όρους 

6  διευκολύνεται η αναζήτηση σε ΒΔ με περιορισμένο 

αριθμό πεδίων (οπου η αναζήτηση ελεύθερου 

κειμένου – free text – είναι ανεπαρκής) με την απόδοση 

του περιεχομένου με συγκεκριμένους όρους 

7  η χρησιμοποίηση ενός ενιαίου εργαλείου από τους 

παραγωγούς ΒΔ, διευκολύνει την ταυτόχρονη 

αναζήτηση πληροφοριών σε περισσότερες ΒΔ με τη 

διαμόρφωση μίας και μόνο στρατηγικής αναζήτησης 
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Με τη χρησιμοποίηση ελεγχόμενου όρου 

σε Βάση Δεδομένων 

8   Διευκολύνεται η δυνατότητα εξαγωγής από μια ΒΔ 

παράγωγων αρχείων ή υποαρχείων, με τη  χρήση 

όρων που περιγράφουν ευρείες θεματικές κατηγορίες 

9   Διευκολύνεται η με ενιαίο τρόπο αποτύπωση 

συμβόλων, χημικών τύπων και ονομάτων, 

συντομογραφιών, μονάδων μέτρησης, λέξεων με 

εναλλακτικούς ορθούς τρόπους γραφής κ.α., 

γεγονός που εξυπηρετεί τόσο την  καταχώρηση των 

πληροφοριών στη βάση όσο και την αποτελεσματική 

ανάκτησή τους  

  και 
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Με τη χρησιμοποίηση «θησαυρού» 

10  η χρησιμοποίηση ‘θησαυρού’ με ιεραρχική δομή και 

σχέσεις ισοδυναμίας («ισοδύναμος όρος»,«ευρύτερος 

όρος», «στενότερος όρος» κτλ.) έχει ως αποτέλεσμα: 

    - την ανάκτηση αποτελεσμάτων αναζήτησης με μεγαλύτερη 

 ορθότητα, λιγότερο ‘θόρυβο’ και μεγαλύτερη σχετικότητα 

  - τη δυνατότητα ‘διεύρυνσης’ της αναζήτησης με τη  χρήση 

 ευρύτερων όρων και ‘περιορισμού’ της με τη χρήση 

 στενότερων όρων  

  - την παροχή πληροφοριών για σχετικούς και συνώνυ-

 μους με τους πρός αναζήτηση όρους, με αποτέλεσμα 

 διαμόρφωση βέλτιστης στρατηγικής αναζήτησης 

  - τη χρησιμοποίησή του ως εργαλείου εκμάθησης-πηγής 

 πληροφοριών και καλύτερης κατανόησης μιας θεματικής 

 ενότητας, με την αποτύπωση της δομής της,  ή ενός όρου, με 

 τον προσδιορισμό της θέσης του μέσα σε μία ιεραρχία όρων 
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Ποια προβλήματα αντιμετωπίζει η 

γλώσσα/χώρα μας από την έλλειψη 

εθνικού προγράμματος Ορολογίας 

1 Μειωμένη παρουσία στη βάση δεδομένων Ορολο- 

 γίας Εurodicautom της Ευρωπαϊκής Ενωσης, με 

 400.000 περίπου όρους στα ελληνικά έναντι του 

 1.000.000 όρων της αγγλικής 

2 Ισχυρή διείσδυση της αγγλικής, με μεγάλο 

 αριθμό αγγλικών όρων να χρησιμοποιούνται όπως 

 είναι, αφού δεν υπάρχει γενικευμένη διαδικασία 

 πολιτογράφησής τους στη γλώσσα μας 

3 Μεγάλος αριθμός συνώνυμων όρων εξαιτίας της 

 διαφορετικής αντίληψης των ειδικών σχετικά με 

 τον  όρο 
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Προβλήματα από την έλλειψη εθνικού 

προγράμματος Ορολογίας 

4 Μεγάλος αριθμός όρων δεν μπορούν να καθιερω-

 θούν, αν και υπάρχουν προτάσεις, διότι δεν  υπάρχει 

εθνική υποδομή για την εξασφάλιση  ευρείας 

αποδοχής τους  

5 Ανυπαρξία απόδοσης της ίδιας έννοιας με τον 

 ίδιο όρο από κλάδο σε κλάδο 

6 Οι ανάγκες για όρους ποιοτικούς και ευρέως 

 αποδεκτούς είναι πολλές σε όλα τα επιπέδα 

 (Εκπαίδευση, ΑΕΙ, Μέσα Μαζικής Ενημέρωσης, Ιδιωτικός και 

 Δημόσιος Τομέας)  

 και θα αυξάνονται καθημερινά, με την ενεργότερη 

 συμμετοχή μας στην Κοινωνία της Πληροφορίας.  
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Ποιες είναι οι ανάγκες; 

• Ανάγκες βασικής υποδομής για τη δημιουργία και 

 λειτουργία Ανθρώπινων Δικτύων Ορολογίας (ΑΔΟ) 

 για την παραγωγή όρων  

• Ανάγκες τεχνικής υποδομής για την υποστήριξη 

 των ΑΔΟ και για τη διαχείριση των προϊόντων τους  

• Ανάγκες παραγωγής περιεχομένου Ορολογίας  

• Ανάγκες αποθήκευσης, διάθεσης και διάδοσης 

 εθνικά καθιερωμένων ελληνικών όρων  

• Ανάγκη Λειτουργίας Εθνικής Βάσης Δεδομένων 

 Ορολογίας (ΕΒΔΟ) και διασύνδεσής της, σε κοινή 

 διαδικτύωση, με τις διάφορες Θεματικές Βάσεις 

 Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) υπάρχουσες ή 

 μελλοντικές.  
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Ανάγκες λειτουργικής και ορολογικής  

υποδομής των Ανθρώπινων Δικτύων 

Ορολογίας (ΑΔΟ) για την παραγωγή όρων 

• Κανονιστικό πλαίσιο για τη σύσταση, τη συγκρότη-

 ση, την οργάνωση και το συντονισμό λειτουργίας των 

 Ανθρώπινων Δικτύων Ορολογίας (ΑΔΟ).  

• Κανονιστικό πλαίσιο για τη σύσταση, συγκρότηση, 

 οργάνωση και λειτουργία ενός ειδικού Ανθρώπινου 

 Δικτύου  Αρχών και Μεθόδων της Ελληνικής Ορο-

 λογίας (ΑΔΑΜ-ΕΟ) για τη μεταφορά/προσαρμογή και 

 περαιτέρω ανάπτυξη των διεθνών προτύπων 

 ορολογίας ως καθαρά ελληνικών προτύπων. 
 

Ποια είναι, όμως, η σύλληψη ενός ΑΔΟ του ΕΠΟΣ; 
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Ένα από τα ΑΔΟ του ΕΠΟΣ  

Ιστότοπος του 

ΑΔΟ 

Πυρήνας 

του ΑΔΟ 

 
Δικτύωση με σύνολο 

Ειδικών Αποδεκτών 

Ίντερνετ 

Δικτύωση με σύνολο 

Γενικών Αποδεκτών 
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Η ορολογική κατάρτιση των οργάνων των 

ΑΔΟ  αποτελεί ανάγκη υποδομής 

• Σύνταξη και εκτέλεση προγραμμάτων εκπαίδευσης 

 και κατάρτισης στην Ορολογία. 

 Τα προγράμματα αυτά θα πρέπει να καλύπτουν 

 αρχικά τις ανάγκες παραγωγής όρων στο  πλαίσιο 

 του ΕΠΟΣ, οπότε και θα απευθύνονται στα  μέλη 

 των οργάνων των ΑΔΟ, αλλά και τις μακροπρόθε-

 σμες ανάγκες για εκπαίδευση και κατάρτιση 

 στην Ορολογία  

 (π.χ. Βασικές αρχές Ορολογίας, ορογραφία, υπολογι-

 στική ορολογία κλπ.). 

 Η εκπαίδευση αποτελεί το κλειδί για την εξασφάλιση 

 καλύτερων και πλουσιότερων ορολογικών πόρων. 
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Ανάγκες τεχνικής υποδομής για την 

υποστήριξη  των ΑΔΟ και για τη 

διαχείριση των προϊόντων τους 

• Πληροφορικοποίηση των ΑΔΟ, κοινές προδια-

 γραφές για τον τεχνικό εξοπλισμό των ΑΔΟ. 

• Ανάπτυξη εργαλείων σύγχρονης τεχνολογίας για 

 την  αποθήκευση και διαχείριση και διάχυση των 

 ορολογικών πόρων, που παράγονται ή 

 συγκεντρώνονται από τα ΑΔΟ, με τρόπο που να 

 διασφαλίζεται η ομοιογενής μορφή των δεδομένων.  
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Ανάγκες παραγωγής περιεχομένου 

Ορολογίας 
•  Ανασυγκρότηση, των «άτυπων» ΑΔΟ που 

 υπάρχουν σήμερα στα πλαίσια του ΕΛΟΤ και της 

 ΕΛΕΤΟ, σύμφωνα με τους Κανονισμούς που θα 

 έχουν ήδη καθιερωθεί, και παραγωγή μέσω αυτών 

 (κατά προτεραιότητα συστηματοποιημένων) 

 Λεξιλογίων όρων στο αντίστοιχο θεματικό πεδίο 

 του καθενός. 

•  Σύσταση, συγκρότηση, οργάνωση και συντονι-

 σμός νέων ΑΔΟ, σύμφωνα με τους καθιερωμένους 

 Κανονισμούς, και παραγωγή (κατά προτεραιότητα 

 συστηματοποιημένων) Λεξιλογίων όρων, σε 

 μεγάλο πλήθος θεματικών πεδίων της 

 ανθρώπινης γνώσης. 



61 

Ανάγκες αποθήκευσης, διάθεσης και 

διάδοσης εθνικά καθιερωμένων ελληνικών 

όρων 

•  Καθιέρωση μεθοδολογίας επικύρωσης και 

 ελέγχου της ποιότητας των παραγόμενων 

 ορολογικών πόρων. 

•  Διευθέτηση του ζητήματος των πνευματικών 

 δικαιωμάτων των ορολογικών δεδομένων. 

•  Διάχυση των ορολογικών δεδομένων, για να είναι 

 δυνατή η εύκολη και έγκυρη πρόσβαση σε αυτά. 

•  Συστηματική ενημέρωση των ειδικών κύκλων, 

 αλλά και του ευρέος κοινού (ειδικών και γενικών 

 αποδεκτών), για τους παραγόμενους και 

 υιοθετούμενους νέους ελληνικούς όρους. 
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Ανάγκη Λειτουργίας Εθνικής Βάσης 

Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) 

Από τις πλέον βασικές ανάγκες  – από την έποψη των 

εργαλείων – στους στόχους του Προγράμματος του 

ΕΠΟΣ είναι ο σχεδιασμός, η ανάπτυξη και η λειτουρ-

γία & διαχείριση μιας Εθνικής Βάσης Δεδομένων 

Ορολογίας (ΕΒΔΟ) που θα περιλάβει όλους τους 

όρους (μιας εξαετίας) που θα παραχθούν στο 

πλαίσιο του ΕΠΟΣ.  

Η ΕΒΔΟ θα λειτουργήσει ως η κατεξοχήν φυσική 

τεκμηρίωση της ελληνικής Ορολογίας, θα είναι δε 

διαδικτυωμένη με όλες τις υπάρχουσες Θεματικές 

Βάσεις Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) ώστε όλο το 

σύστημα να είναι  διαθέσιμο σε κάθε ενδιαφερόμενο, 

μέσω μιας και μόνης πύλης στο Ίντερνετ.  



63 

Το ΕΠΟΣ, λοιπόν, έρχεται να καλύψει 

πέντε κατηγοριών ανάγκες: 

• Υποδομής (ορολογικής και τεχνολογικής) 
 

• Παραγωγής ελληνικών όρων με τη δημιουργία ΑΔΟ 
 

• Αποθήκευσης και Ταξινόμησης των ελληνικών όρων 
 

• Διάθεσης και Διάχυσης των ελληνικών όρων 
 

• Ειδικών Ορολογικών Εφαρμογών 
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Η Μεθοδολογία του ΕΠΟΣ 

Η μεθοδολογία στην οποία στηρίζεται το ΕΠΟΣ για να 

συντονίσει την ορολογική παραγωγή στην ελληνική 

γλώσσα είναι διττή: 

•  Η βέλτιστη αξιοποίηση της ήδη υπάρχουσας 

 δουλειάς στο χώρο της Ελληνικής Ορολογίας που 

 έχει γίνει στο παρελθόν τόσο από θεσμικούς φορείς, 

 όσο και από μεμονωμένα άτομα 

•  Η ενθάρρυνση δημιουργίας νέων οργάνων παρα-

 γωγής ελληνικών όρων (Ανθρώπινων Δικτύων 

 Ορολογίας - ΑΔΟ) που να καλύπτουν το μέγιστο 

 δυνατό πλήθος θεματικών πεδίων, αξιοποιώντας, 

 στο πλαίσιο αυτό, τη συμμετοχή πολλών φορέων, 

 πανεπιστημιακών και ερευνητικών κέντρων, επαγ-

 γελματικών ενώσεων κ.ά.  
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Το Δομικό Διάγραμμα 
Με βάση τη μεθοδολογία αυτή, την υπάρχουσα κατά-

σταση και τις ανάγκες που χρειάζεται να καλυφθούν 

η ΕΣ, σε διάδραση με την ΟΕ, συνέταξε το ΔομικόΔομικό 

ΔιάγραμμαΔιάγραμμα  (ΔΔ) του όλου Προγράμματος του ΕΠΟΣ. 

Το ΔΔ αποδίδει δομικά το πλαίσιο συστηματοποίησης 

της παραγωγής, επικύρωσης/καθιέρωσης, αποθή-

κευσης και διάδοσης των ελληνικών όρων και απει-

κονίζει όλες τις απαραίτητες δομές για την καθιέρωση 

και περαιτέρω δυναμική εξέλιξη του ΕΠΟΣ ως κεφαλαι-

ώδους σημασίας μηχανισμού ορολογικής ανάπτυξης 

της ελληνικής γλώσσας και της χώρας. 

Το ΔΔ αποτελείται από έξι δομοενότητες του όλου 

συστήματος, σε καθεμιά από τις οποίες τα εμπλεκόμενα 

όργανα επιτελούν συγκεκριμένους ρόλους.  
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Δομικό Διάγραμμα Παραγωγής και 

Διάθεσης Ελληνικών Όρων 

ΣΕ ΣΕ ΕΒΔΟ
  

Μορφολογικά 

Λεξικά 

Ειδικά CD-

RΟΜ 

 

ΙΝΤΕΡΝΕΤ 

 

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 

ΔΡΑΣΕΙΣ 

D/GR, EURO-

DICAUTOM 

 

ΕΘΝΙΚΕΣ 

 ΔΡΑΣΕΙΣ 

............. 

*  Έγκριση από την Συντονιστική Επιτροπή 

 συν διασύνδεση με «εντεταγμένες» ειδικές βάσεις δεδομένων ορολογίας. 

# Οι αριθμοί αντιστοιχούν στις αριθμημένες παραγράφους του συνοδευτικού 

κειμένου. 

 

 

Ε 

 

Κ 

 

Τ 

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟ 

 ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 

ΔΗΜΟΣΙΑ 

 ΔΙΟΙΚΗΣΗ 

... 

ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΡΑΣΕΙΣ 

ΧΡΗΣΤΕΣ 

ΕΛΕΤΟ 

Κανονισμός 

Λειτουργίας 

ΑΔΟ 

ΕΠΣΥ 

Ακαδημία 

Παρακολούθηση 

+ σταδιακή 

παραλαβή 

Εσωτερικός έλεγχος 

διαδικασιών 

Α Δ Ο αρ. “i” 

Παραγωγή – Διανομή 

– Κρίση -Υιοθέτηση 

Επιστημονικοί 

Σύλλογοι 

Ειδικοί Οργανισμοί 

(ΟΤΕ, ΔΕΗ, ΟΣΕ 

κ.ά.) 

Τελική επιλογή + 

ενίοτε αναπομπές 

Ακαδημία Αθηνών 

Ορολογικό κενό 

Επικρατέστερος 

όρος 

 

Ι 

 

Ε 

 

Λ 

 

 

Τεχνο-

λογική 

Υποδομή 

ΑΔΟ, 

  

Προεπι-

λογή 

επικρα-

τέστερων 

όρων 

Υ 

π 

ο 

σ 

τ 

η 

ρ 

ι 

ξ 

η 

* 

* 

* 

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣ 

1# 

2 

3 

4 

5 

6 
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Δομoενότητες του Διαγράμματος  

ΣΕ ΣΕ ΕΒΔΟ  

Μορφολογικά 

Λεξικά 

Ειδικά CD-

RΟΜ 

 

ΙΝΤΕΡΝΕΤ 

 

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 

ΔΡΑΣΕΙΣ 

D/GR, EURO-

DICAUTOM 

 

ΕΘΝΙΚΕΣ 

 ΔΡΑΣΕΙΣ 

............. 

*  Έγκριση από την Συντονιστική Επιτροπή 

 συν διασύνδεση με «εντεταγμένες» ειδικές βάσεις δεδομένων ορολογίας. 

# Οι αριθμοί αντιστοιχούν στις αριθμημένες παραγράφους του συνοδευτικού 

κειμένου. 

 

 

Ε 

 

Κ 

 

Τ 

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟ 

 ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 

ΔΗΜΟΣΙΑ 

 ΔΙΟΙΚΗΣΗ 

... 

ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΡΑΣΕΙΣ 

ΧΡΗΣΤΕΣ 

ΕΛΕΤΟ 

Κανονισμός 

Λειτουργίας 

ΑΔΟ 

ΕΠΣΥ 

Ακαδημία 

Παρακολούθηση 

+ σταδιακή 

παραλαβή 

Εσωτερικός έλεγχος 

διαδικασιών 

Α Δ Ο αρ. “i” 

Παραγωγή – Διανομή 

– Κρίση -Υιοθέτηση 

Επιστημονικοί 

Σύλλογοι 

Ειδικοί Οργανισμοί 

(ΟΤΕ, ΔΕΗ, ΟΣΕ 

κ.ά.) 

Τελική επιλογή + 

ενίοτε αναπομπές 

Ακαδημία Αθηνών 

Ορολογικό κενό 

Επικρατέστερος 

όρος 

 

Ι 

 

Ε 

 

Λ 

 

 

Τεχνο-

λογική 

Υποδομή 

ΑΔΟ, 

  

Προεπι-

λογή 

επικρα-

τέστερων 

όρων 

Υ 

π 

ο 

σ 

τ 

η 

ρ 

ι 

ξ 

η 

* 

* 

* 

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣ 

1 

2 

3 

6 

4 

5 
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Τί περιλαμβάνει η Δομοενότητα 1; 
ΣΕ: Συντονιστική Επιτροπή του ΕΠΟΣ, το κεντρικό 

όργανο για τη σύλληψη, τη διακίνηση και τη διεύθυνση 

του όλου προγράμματος σε εθνική κλίμακα.  

ΕΛΕΤΟ: Ελληνική Εταιρεία Ορολογίας, ο ειδικός 

επιστημονικός φορέας Ορολογίας που – σε στενή 

συνεργασία με την ΣΕ –  

•  συντονίζει λειτουργικά τη δημιουργία του ορολογικού 

 κανονιστικού-λειτουργικού πλαισίου  

•  επιβλέπει τη συνεπή εφαρμογή του πλαισίου αυτού στην 

 ορολογική παραγωγή του ΕΠΟΣ από τα Ανθρώπινα 

 Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) και 

•  επιβλέπει την σταδιακή ηλεκτρονική παράδοση των 

 παραγόμενων όρων, οι οποίοι ακολούθως διατίθενται 

 (ηλεκτρονικά) στην ΣΕ και στο ΙΕΛ. 
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Δομοενότητα 1: Ευθύνες της ΕΛΕΤΟ 

 Αναλυτικότερα στη ΕΛΕΤΟ ανατίθενται οι 

ακόλουθες ευθύνες/αρμοδιότητες: 

1 Ευθύνη (σε συνεργασία με την ΣΕ) για τη συντονι-

σμένη θεσμοθέτηση βασικής υποδομής για τη 

δημιουργία, τη συγκρότηση, την οργάνωση και την 

εν γένει λειτουργία των Ανθρώπινων Δικτύων 

Ορολογίας (ΑΔΟ), με εφαρμογή των σύγχρονων 

αρχών της οικοδόμησης συναίνεσης  

 (βασικές απαιτήσεις σύστασης και συγκρότησης των 

αναγκαίων οργάνων των ΑΔΟ, κανονισμοί λειτουργίας και 

διαπίστευσής τους, νομοθετήματα κτλ.). 
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Δομοενότητα 1: Ευθύνες της ΕΛΕΤΟ 

2 Ευθύνη (σε στενή συνεργασία με τον ΕΛΟΤ και τα 

ΑΕΙ) για τη συντονισμένη διατύπωση και τυποποίη-

ση των Αρχών και Μεθόδων της Ελληνικής 

Ορολογίας και τον καθορισμό κριτηρίων ελέγχου 

ποιότητας των ελληνικών όρων  
(μεταφορά-προσαρμογή των Διεθνών Προτύπων και 

εκπόνηση είδιων εθνικών προτύπων ΕΛΟΤ). 

3 Ευθύνη (σε στενή συνεργασία με τον ΕΛΟΤ και τα 

ΑΕΙ) για τη συντονισμένη ανάπτυξη θεωρητικής 

και πρακτικής υποδομής στην Επιστήμη του Ορου 

και για την άμεση εφαρμογή στα μέλη των 

Οργάνων των ΑΔΟ  
(Προγράμματα κατάρτισης και εκπαίδευσης στην Ορολο-

γία και εφαρμογή τους). 
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Δομοενότητα 1: Ευθύνες της ΕΛΕΤΟ 

4 Διαπίστευση των Οργάνων όλων των ΑΔΟ για την 

καταλληλότητά τους για εκπόνηση και επικύρωση 

όρων σύμφωνα με τις Αρχές και Μεθόδους της 

Ελληνικής Ορολογίας. 

5 Εξασφάλιση της ορθής λειτουργίας των ΑΔΟ, σύμ-

φωνα με το θεσμοθετημένο λειτουργικό πλαίσιο 

και τις υποχρεώσεις διαπίστευσης, με την παρακο-

λούθηση των εργασιών τους και το συντονισμό 

τους  

 (Τήρηση Μητρώου των ΑΔΟ και των σχετικών οργάνων και 

μελών τους, επίβλεψη των Δημόσιων Κρίσεων, 

Ανασκοπήσεις της λειτουργίας τους κτλ.). 
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Δομοενότητα 1: Ευθύνες της ΕΛΕΤΟ 

6 Συνεχής ορολογική υποστήριξη των διεργασιών 

 λειτουργίας και παραγωγής των ΑΔΟ και των 

 διεργασιών εμπλοκής των Επιστημονικών φορέων 

 και Ειδικών Οργανισμών. 

7  Ειδική υποστήριξη της Ακαδημίας Αθηνών στη 

 δημιουργία και λειτουργία, σε όλη τη διάρκεια των 

 έργων του ΕΠΟΣ και πέραν αυτής, διεργασιών 

 τελικής επιλογής όρων ειδικών περιπτώσεων ή 

 κατηγοριών  

   (Σύσταση, συγκρότηση και λειτουργία Εθνικού Συμβουλίου 

 Ορολογίας (ΕΣΟ) με ευθύνη της Ακαδημίας). 
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Δομοενότητα 2: Ανθρώπινα Δίκτυα 

Ορολογίας (ΑΔΟ) 

Κάθε ένα από τα 140 ΑΔΟ που θα δημιουργηθούν και 

θα λειτουργήσουν στην 6ετία του ΕΠΟΣ,  

ακολουθώντας  προδιαγεγραμμένες εσωτερικές 

διαδικασίες,  

παράγει, διανέμει στα μέλη του και σε εξωτερικούς 

συνεργάτες, κρίνει, και υιοθετεί όρους της 

αρμοδιότητάς του. 

Όπου χρειαστεί, η ΣΕ μεριμνά, σε συνεργασία με το 

ΙΕΛ, για την τεχνολογική υποδομή των ΑΔΟ (π.χ. 

βάσεις δεδομένων, κειμενικές βάσεις και εργαλεία 

αυτόματης εξαγωγής όρων). 
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Δομοενότητα 2: Ρόλος των ΑΔΟ 

Αναλυτικότερα, ο ρόλος των ΑΔΟ περιλαμβάνει: 

1 Θεσμοθετημένη δημιουργία, συγκρότηση, 

 οργάνωση και λειτουργία κεντρικού οργάνου 

 (Πυρήνα του ΑΔΟ), σύμφωνα με το καθιερωμένο 

 λειτουργικό πλαίσιο, με την ορολογική 

 υποστήριξη της ΕΛΕΤΟ και την πληροφορική 

 υποστήριξη του ΙΕΛ. 

2 Απο τον Πυρήνα κάθε ΑΔΟ, πρωτογενής 

 παραγωγή όρων ή απόδοση ήδη υπαρχόντων 

 ξενόγλωσσων όρων, με εφαρμογή των 

 καθιερωμένων αρχών και κανόνων.  

 Θα παραχθούν 552.000 ελληνικοί όροι από 140 

 Θεματικά Πεδία 
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Δομοενότητα 2: Ρόλος των ΑΔΟ 

3  Διενέργεια, Δημόσιων Κρίσεων Λεξιλογίων 

 Ορων μέσω του συμβατικού και του 

 ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

4  Επικύρωση όρων που προέρχονται από 

 διάφορες πηγές, αλλά ανήκουν στο ανατεθειμένο 

 θεματικό πεδίο του συγκεκριμένου ΑΔΟ. 

5  Σε περίπτωση λειτουργίας Θεματικής Βάσης 

 Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) στο ΑΔΟ, 

 υποστήριξη της λειτουργίας της σύμφωνα με το 

 καθιερωμένο λειτουργικό πλαίσιο. 
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Δομοενότητα 2: Ρόλος του ΕΛΟΤ 

Η πλέον πολυπληθής κατηγορία ΑΔΟ είναι εκείνα 

που καλύπτουν τους τομείς της Τυποποίησης και 

υπάγονται στην ευθύνη του ΕΛΟΤ.  

Ο ρόλος του ΕΛΟΤ στο ΕΠΟΣ συνοψίζεται στα 

ακόλουθα: 

1 Στενή συνεργασία με την ΕΛΕΤΟ (και τα ΑΕΙ) για 

 τη συντονισμένη διατύπωση και τυποποίηση των 

 Αρχών και Μεθόδων της Ελληνικής Ορολογίας 

 και τον καθορισμό κριτηρίων ελέγχου ποιότητας 

 των ελληνικών όρων, με μεταφορά-προσαρμογή 

 των Διεθνών Προτύπων και ενδεχόμενη εκπόνηση 

 είδιων εθνικών προτύπων ΕΛΟΤ. 
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Δομοενότητα 2: Ρόλος του ΕΛΟΤ 

2 Στενή συνεργασία με την ΕΛΕΤΟ (και τα ΑΕΙ) για 

 τη συντονισμένη ανάπτυξη θεωρητικής και 

 πρακτικής υποδομής στην Επιστήμη του Όρου 

 και για την άμεση εφαρμογή στα μέλη των οργάνων 

 των ΑΔΟ (Προγράμματα κατάρτισης και εκπαίδευσης 

 στην Ορολογία και εφαρμογή τους). 

3 Ευθύνη - στο πλαίσιο της Σύνταξης και Εκδοσης 

 Ελληνικών Προτύπων μέσω της δημιουργίας, της 

 συγκρότησης, και της εν γένει λειτουργίας των 

 Τεχνικών Επιτροπών (ΤΕ) και Ομάδων Εργασίας 

 (ΟΕ) του, σε νέα θεματικά πεδία της Τυποποίησης 

 (ελληνικής πρωτογενούς ή μεταφοράς  της 

 Ευρωπαϊκής) - για την ορολογία του σχετικού 

 πεδίου μέσω της δημιουργίας αντίστοιχου ΑΔΟ. 
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Δομοενότητα 2: Ρόλος του ΕΛΟΤ 

4 Ανασυγκρότηση των υπαρχουσών ΤΕ ή ΟΕ του 

 και των αντίστοιχων ΑΔΟ και παραγωγή όρων 

 μέσω αυτών, στα αντίστοιχα θεματικά πεδία, 

 καθώς και ορολογική πιστοποίηση/παρακολούθηση 

 της παραγωγής των οργάνων αυτών σύμφωνα με τις 

 Αρχές και Μεθόδους της Ελληνικής Ορολογίας. 

5 Συμμετοχή στο Εθνικό Συμβούλιο Ορολογίας (ΕΣΟ) 

 (ευθύνη της Ακαδημίας Αθηνών) με εκπρόσωπο του. 
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Δομοενότητα 3: Ρόλος των 

Επιστημονικών Συλλόγων και Ειδικών 

Οργανισμών 

Οι προεπιλεγόμενοι επικρατέστεροι όροι από το ΑΔΟ 

«αποστέλλονται» στους καθ’ύλην αρμόδιους 

επιστημονικούς συλλόγους ή ειδικούς 

οργανισμούς των οποίων η γνώμη λαμβάνεται 

υπ’όψιν από τα ΑΔΟ.  

Τελικώς, τα ΑΔΟ προωθούν τους όρους,  μέσω της 

ΕΛΕΤΟ και της ΣΕ, στο ΙΕΛ για την εισαγωγή τους 

στην Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ). 

Σε περιπτώσεις αμφιβολιών ή πολλαπλών όρων 

προβλέπεται και η κρίση της Ακαδημίας Αθηνών.  
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Δομοενότητα 3: Ρόλος της Ακαδημίας 

Αθηνών 

Αναλυτικότερα: 

1  Στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ θα προδιαγραφεί και θα 

 δημιουργηθεί μηχανισμός τελικής επιλογής 

 όρων με ευθύνη της Ακαδημίας Αθηνών.  

 [Λειτουργία Εθνικού Συμβουλίου Ορολογίας 

 (ΕΣΟ) ] 

2  Το ΕΣΟ θα έχει και επικυρωτική αρμοδιότητα  για 

 κάθε τελικό προϊόν παραγωγής όρων του ΕΠΟΣ 

 από τα ΑΔΟ. 
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Δομοενότητα 3: Ρόλος της Ακαδημίας 

Αθηνών 
3  Στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ, η Ακαδημία Αθηνών 

 συμβάλλει και στα εξής: 

•  Συνεργασία με ΕΛΕΤΟ, ΕΛΟΤ και ΑΕΙ, στον καθο-

 ρισμό των αρχών και μεθόδων της Ελληνικής 

 Ορολογίας καθώς και στη δημιουργία οδηγιών και 

 κανόνων για την Ελληνική Ορολογία. 

•  Χρησιμοποίηση του ερευνητικού δυναμικού της  

 στο πλαίσιο των ΑΔΟ για να προτείνει λύσεις σε 

 αποδόσεις όρων  

•  Στήριξη όσων ΑΔΟ ζητούν τη συνδρομή της  

•  Μέριμνα για τη διάχυση των όρων με το κύρος της, 

 με ανακοινώσεις και δημόσιες Συνεδρίες. 
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΙΕΛ 

Το ΙΕΛ θα λειτουργήσει διττά: 

α)  Θα αναπτύξει την Εθνική Βάση Δεδομένων 

 Ορολογίας (ΕΒΔΟ) και θα συμπεριλάβει σε αυτήν 

 το σύνολο της παραγωγής των όρων.  

 Η ΕΒΔΟ θα διασυνδεθεί με τις «συμβατές με το 

 ΕΠΟΣ» θεματικές βάσεις δεδομένων ορολογίας 

 (ΘΕΒΔΟ). 

 Επί πλέον θα αναπτύξει σειρά ερευνητικών  προϊόντων 

 (ειδικά μορφολογικά λεξικά) καθώς και CD-ROM.  

β) Θα έρθει σε διμερή συνεργασία με το Παιδαγωγικό 

 Ινστιτούτο και τη Δημόσια Διοίκηση για μια 

 πληθώρα έργων σχετικών με τις ορολογικές 

 ανάγκες των συγκεκριμένων φορέων. 
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΙΕΛ 

Αναλυτικότερα, το ΙΕΛ,  

που δραστηριοποιείται ερευνητικά στους τομείς της 

θεωρητικής, εφαρμοσμένης και υπολογιστικής 

γλωσσολογίας, επεξεργασίας φυσικής γλώσσας, 

γλωσσικής διδασκαλίας με τη βοήθεια Η/Υ, καθώς 

και επεξεργασίας, σύνθεσης και αναγνώρισης 

φωνής,   

θα χρησιμοποιήσει την τεχνογνωσία του αυτή για να 

υποστηρίξει τα τεχνικά/τεχνολογικά έργα του ΕΠΟΣ 

και στην εκπαίδευση/κατάρτιση των ΑΔΟ σε θέματα 

που σχετίζονται με την υπολογιστική ορολογία.  
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΙΕΛ 

Πιο συγκεκριμένα το ΙΕΛ θα συνεισφέρει στην : 

1  Υποστήριξη  τεχνικής υποδομής για τη διαχείριση 

 και διάχυση ορολογικών δεδομένων: 

2  Υποστήριξη θεματικών/τομεακών ΑΔΟ, με ειδικό  

 Κατανεμημένο Περιβάλλον Διαχείρισης Ορολο-

 γικών Δεδομένων (ΚΠΔΟΔ), που θα επιτρέπει την 

 κωδικοποίηση και τον έλεγχο των όρων, τη 

 σύνδεση τεχνικών κειμένων και όρων και, 

 μέσω μιας σειράς γλωσσικών εργαλείων, θα 

 διευκολύνει τον ειδικό στον εντοπισμό και την 

 εξαγωγή όρων από κείμενα.   
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΙΕΛ 

3  Σχεδιασμό της Εθνικής Βάσης Δεδομένων 

 Ορολογίας (ΕΒΔΟ), καθώς και υποστήριξη της 

 διαδικτύωσής της με τις Θεματικές Βάσεις 

 Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) σε συνεργασία με 

 το ΕΚΤ. 

4  Τεχνική υποστήριξη ΠΙ και ΥΠΕΣΔΔΑ σχετικά με την 

 αποθήκευση και διάχυση των όρων στην 

 εκπαίδευση και στη δημόσια διοίκηση.  

5  Τεχνολογική αξιοποίηση των ορολογικών 

 δεδομένων με την ανάπτυξη μηχανών 

 ταξινόμησης και δρομολόγησης κειμένων.  
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΙΕΛ 

6  Υποστήριξη διάχυσης ορολογίας  των ΑΔΟ με τη 

 δημιουργία CD-ROM. 

7  Σχεδιασμό μηχανής αναζήτησης στο Διαδίκτυο.  

8  Κατάρτιση των ΑΔΟ σε θέματα υπολογιστικής 

 ορολογίας (κείμενα και ορολογία, ορολογία και 

 γλωσσική τεχνολογία, κατασκευή θησαυρών) στο 

 πλαίσιο συντονισμένου προγράμματος κατάρτισης 

 των ΑΔΟ (σε συνεργασία με ΕΛΕΤΟ, EKT, ΕΛΟΤ, 

 ΑΕΙ). 
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του 

Παιδαγωγικού Ινστιτούτου 

1  Ευθύνη για τη συλλογή όρων, σε ηλεκτρονική 

 μορφή, που εμφανίζονται στο υλικό το οποίο 

 χρησιμοποιείται κατά την εκπαιδευτική διαδικασία 

 στην Πρωτοβάθμια και Δευτεροβάθμια  Εκπαίδευση 

 (βιβλία, εκπαιδευτικό λογισμικό). 

2  Ευθύνη για την οργάνωση και τη λειτουργία στο ΠΙ 

 Ανθρώπινου Δικτύου Ορολογίας (ΑΔΟ) 

 παραγωγής / απόδοσης όρων στο θεματικό πεδίο 

 της Εκπαίδευσης, το οποίο θα συγκροτηθεί και θα 

 λειτουργήσει με εφαρμογή των αρχών οικοδόμησης 

 συναίνεσης όπως αυτές θα θεσμοθετηθούν στο 

 πλαίσιο του ΕΠΟΣ.   
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του 

Παιδαγωγικού Ινστιτούτου 

3  Ευθύνη για τη διάχυση των όρων στην 

 εκπαίδευση και για την υιοθέτηση κοινών όρων σε 

 όλα τα βιβλία που σχετίζονται με μια συγκεκριμένη 

 θεματική περιοχή. 

4  Ευθύνη για την ευαισθητοποίηση των 

 εκπαιδευτικών σε θέματα ορολογίας. 

5  Συμμετοχή στο Εθνικό Συμβούλιο Ορολογίας 

 (ΕΣΟ) για την τελική επιλογή όρων δόκιμων για να 

 χρησιμοποιηθούν στην εκπαίδευση. 
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Δομοενότητα 4: Ρόλος του ΥΠΕΣΔΔΑ 

1  Συγκέντρωση των όρων της Δημόσιας 

 Διοίκησης.  

2  Αποστολή στο ΙΕΛ σωμάτων κειμένων και όρων 

 για επεξεργασία.  

3  Διάχυση των δόκιμων όρων στη Δημόσια 

 Διοίκηση.  

4  Διάδραση με το ΙΕΛ για την ανταλλαγή 

 πληροφοριών και εμπλουτισμό της ΕΒΔΟ σχετικά 

 με τους όρους που χρησιμοποιούνται στη 

 Δημόσια Διοίκηση.»  
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Δομοενότητα 5: Ρόλος του ΕΚΤ 

1  Το Εθνικό Κέντρο Τεκμηρίωσης (ΕΚΤ) θα αναλάβει 

 την ΕΒΔΟ και θα την αξιοποιήσει, πρωτίστως 

 κάνοντάς την προσβάσιμη από το Διαδίκτυο, και 

 μέσω αυτού διαθέσιμη στον οποιονδήποτε 

 χρήστη.  
 

 Η Ορολογία γίνεται έτσι το κλειδί με το οποίο 

 οδηγείται κανείς στο περιεχόμενο της Διοίκησης, 

 της Παιδείας κ.ά., αφού έτσι θα μπορεί να έχει 

 πρόσβαση όχι μόνο στην ΕΒΔΟ, αλλά και στις 

 ειδικές δράσεις που θα αναπτυχθούν για το 

 Παιδαγωγικό Ινστιτούτο και τη Δημόσια Διοίκηση.  
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Δομοενότητα 5: Ρόλος του ΕΚΤ 

2  Επιπλέον, το ΕΚΤ θα διασυνδεθεί με Εθνικές 

 Δράσεις οι οποίες αποτελούν το σύνολο της 

 έγγραφης επιστημοσύνης της χώρας.  

 Πιο συγκεκριμένα η Γενική Γραμματεία Έρευνας 

 και Τεχνολογίας (ΓΓΕΤ) χρηματοδοτεί μια σειρά 

 από ειδικές βάσεις δεδομένων που αποθησαυρί-

 ζουν διάφορες πλευρές της εθνικής επιστημονικής 

 παραγωγής. Οι βάσεις αυτές θα συνδεθούν στο 

 ΕΚΤ μέσω του Εθνικού Δικτύου Έρευνας & 

 Τεχνολογίας (ΕΔΕΤ).  

 Η ΕΒΔΟ θα καλύψει το ορολογικό περιεχόμενο 

 αυτών των βάσεων έτσι ώστε να έχουν ενιαία 

 ορολογική προσβασιμότητα. 
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Δομοενότητα 5: Ρόλος του ΕΚΤ 

3  Αναλυτικότερα, το ΕΚΤ δίνοντας έμφαση στη χρήση 

 και δημιουργία ηλεκτρονικού περιεχομένου, με 

 τρόπο που αυτό θα είναι αξιοποιήσιμο μαζικά από 

 υπολογιστικά συστήματα, θα δραστηριοποιηθεί στα 

 ακόλουθα: 

•  Υποστήριξη φορέων με παροχή (και πιθανή 

 συλλογή) δεδομένων υποδομής. 

•  Υποστήριξη φορέων στο σχεδιασμό των βάσεων 

 δεδομένων όρων, ώστε τα αποτελέσματα να είναι 

 συνεργάσιμα και απευθείας εκμεταλλεύσιμα σε 

 πλήθος συλλογών όρων. 
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Δομοενότητα 5: Ρόλος του ΕΚΤ 

•  Υποστήριξη φορέων με παροχή λογισμικού 

 εργαλείων, και κατασκευή εξειδικευμένου 

 λογισμικού εργαλείων (όπως ηλεκτρονική 

 καταγραφή θησαυρών) σε συνεργασία με το ΙΕΛ. 

•  Εκπαίδευση των φορέων στο σχεδιασμό της 

 ηλεκτρονικής μορφής και στη χρήση 

 εξειδικευμένου λογισμικού (σε συνεργασία με τους 

 συγγραφείς του λογισμικού). 

•  Προβολή και διάθεση των αποτελεσμάτων των 

 έργων (συλλογές όρων) σε ενδιαφερόμενους φορείς 

 και χρήση τους στην ανάκτηση πληροφορίας, μετά 

 το τέλος των έργων. 
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Δομοενότητα 6: Ρόλος της 

Συντονιστικής Επιτροπής 

Η Συντονιστική Επιτροπή  

θα έχει τη γενική εποπτεία της διαδικασίας και 

θα διασφαλίζει τη συνέχεια στη ροή της 

λειτουργίας,  

τόσο στο σύστημα της παραγωγής του 

πρωτογενούς υλικού,  

όσο και στο σύστημα ανάπτυξης των εφαρμογών. 
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Δομοενότητα 6: Ρόλος της 

Συντονιστικής Επιτροπής 

Αναλυτικότερα η ΣΕ θα επιτελεί τα ακόλουθα : 

1  Άσκηση γενικής εποπτείας όλων των διαδικασιών 

2  Συνεχή επαφή και διάδραση με τους υπευθύνους 

 όλων των Έργων καθώς και με τους υπευθύνους 

 όλων των Γραμμών Δράσης  

3  Επίλυση προβλημάτων υψηλής στάθμης όπως 

 προβλημάτων πολιτικής, προβλημάτων 

 διαχειριστικού συντονισμού κτλ. 

4  Παρακολούθηση της διαδικασίας παραγωγής 

 ελληνικών όρων από τα ΑΔΟ και, μέσω της 

 ΕΛΕΤΟ, παραλαβή των όρων στην τελική μορφή 

 τους και προώθησή τους στο ΙΕΛ. 
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Ροή λειτουργίας του ΕΠΟΣ  

ΣΕ ΣΕ ΕΒΔΟ  

Μορφολογικά 

Λεξικά 

Ειδικά CD-

RΟΜ 

 

ΙΝΤΕΡΝΕΤ 

 

ΔΙΕΘΝΕΙΣ 

ΔΡΑΣΕΙΣ 

D/GR, EURO-

DICAUTOM 

 

ΕΘΝΙΚΕΣ 

 ΔΡΑΣΕΙΣ 

............. 

*  Έγκριση από την Συντονιστική Επιτροπή 

 συν διασύνδεση με «εντεταγμένες» ειδικές βάσεις δεδομένων ορολογίας. 

# Οι αριθμοί αντιστοιχούν στις αριθμημένες παραγράφους του συνοδευτικού 

κειμένου. 

 

 

Ε 

 

Κ 

 

Τ 

ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟ 

 ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ 

ΔΗΜΟΣΙΑ 

 ΔΙΟΙΚΗΣΗ 

... 

ΕΙΔΙΚΕΣ ΔΡΑΣΕΙΣ 

ΧΡΗΣΤΕΣ 

ΕΛΕΤΟ 

Κανονισμός 

Λειτουργίας 

ΑΔΟ 

ΕΠΣΥ 

Ακαδημία 

Παρακολούθηση 

+ σταδιακή 

παραλαβή 

Εσωτερικός έλεγχος 

διαδικασιών 

Α Δ Ο αρ. “i” 

Παραγωγή – Διανομή 

– Κρίση -Υιοθέτηση 

Επιστημονικοί 

Σύλλογοι 

Ειδικοί Οργανισμοί 

(ΟΤΕ, ΔΕΗ, ΟΣΕ 

κ.ά.) 

Τελική επιλογή + 

ενίοτε αναπομπές 

Ακαδημία Αθηνών 

Ορολογικό κενό 

Επικρατέστερος 

όρος 

 

Ι 

 

Ε 

 

Λ 

 

 

Τεχνο-

λογική 

Υποδομή 

ΑΔΟ, 

  

Προεπι-

λογή 

επικρα-

τέστερων 

όρων 

Υ 

π 

ο 

σ 

τ 

η 

ρ 

ι 

ξ 

η 

* 

* 

* 

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣ 

1 

2 

3 

6 

4 

5 



97 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΩΝ ΤΟΥ ΕΠΟΣ 

Γραμμές Δράσης του ΕΠΟΣ 

Η ΟΕ, σε διάδραση με την ΕΣ, κατέταξε τις ορολογικές 

ανάγκες σε πέντε κατηγορίες Γραμμών Δράσης: 

• Γραμμές Δράσης Υ: Υποδομή (ορολογική και  

  τεχνολογική) 

• Γραμμές Δράσης Π: Παραγωγή ελληνικών όρων με 

  τη δημιουργία ΑΔΟ 

• Γραμμές Δράσης Α: Αποθήκευση και ταξινόμηση 

  των ελληνικών όρων 

• Γραμμές Δράσης Δ: Διάθεση και Διάχυση των  

  ελληνικών όρων 

• Γραμμές Δράσης Ε: Ειδικές ορολογικές εφαρμογές 
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Τα Εργα του ΕΠΟΣ (1-6) 
Α/Α 

 

Τίτλος Έργου του ΕΠΟΣ 

 

Ανάδοχος 

 

1 

 

Ορολογική Υποδομή – Αρχές, Μέθοδοι και 

Συντονισμός των Ανθρώπινων Δικτύων (ΑΔΟ) 

παραγωγής ελληνικών όρων 

 

Ακαδημία Αθηνών 

 

2 

 

Ορολογική Υποδομή – Εκπαίδευση και 

Κατάρτιση 

 

Παιδαγωγικό 

Ινστιτούτο (ΠΙ) 

 

3 

 

Ορολογική Υποδομή –Τεχνολογικό υπόβαθρο 

 

Ινστιτούτο 

Επεξεργασίας του 

Λόγου (ΙΕΛ) 

 
4 

 

Ορολογική Υποδομή – Τεκμηρίωση και 

Ταξινόμηση  

 

Εθνικό Κέντρο 

Τεκμηρίωσης (ΕΚΤ) 

 

5 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στους τομείς της 

Τυποποίησης 

 

Ελληνικός 

Οργανισμός 

Τυποποίησης 

(ΕΛΟΤ) 

 

6 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στον Αγροτικό Τομέα 

 

Υπουργείο Γεωργίας 

(ΥΠΓΕ) 
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Τα Εργα του ΕΠΟΣ (7-12) 
7 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στις Επιστήμες 

 

Ακαδημία Αθηνών 

 

8 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στις Τέχνες και στον 

Πολιτισμό 

 

Υπουργείο 

Πολιτισμού (ΥΠΠΟ) 

 

9 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στους Τομείς της 

Δημόσιας Διοίκησης 

 

Υπουργείο 

Εσωτερικων, 

Δημόσιας Διοίκησης 

και Αποκέντρωσης 

(ΥΠΕΣΔΔΑ) 

 10 

 

Παραγωγή Ελληνικών Ορων από Ανθρώπινα 

Δίκτυα Ορολογίας (ΑΔΟ) στους Τομείς των 

Μεταφορών 

 

Υπουργείο 

Μεταφορών και 

Επικοινωνιών 

(ΥΠΜΕ) 

 11 

 

Διάθεση Εργων Ελληνικής Ορολογίας 

 

Εθνικό Κέντρο 

Τεκμηρίωσης (ΕΚΤ) 

 

12 

 

Διάχυση και Καθιέρωση της Ελληνικής 

Ορολογίας 

 

Παιδαγωγικό 

Ινστιτούτο (ΠΙ) 
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Γραμμές Δράσης και Έργα του ΕΠΟΣ 
  

 
ΕΡΓΑ 

  

 
ΓΡ.ΔΡ. 

 
1 
  

 

2 

 
3 

 
4 

 
5 

 
6 

 
7 

 
8 

 
9 

 
10 

 
11 

 
12 

 Y1 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y2 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y3 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y4 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y5 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y6 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y7 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y8 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y9 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y10 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y11 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y13 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y14 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Y15 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Πxx.yy 

  

 

  

 
  

 
  

 
  

 
57  

 
 7 

 

 31 

 
19 

 
17 9 

 

  

 
  

 Α1 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Α2 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Α3 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Α4 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Α5 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Α6 
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Δ3 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Δ4 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Δ6 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Δ7 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Δ9 
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Δ12 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Ε1 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Ε2 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Ε3 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Ε4 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
Ε5 

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 
  

 

Ανθρώπινα Δίκτυα Ορολογίας 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 

Y1 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη λειτουργικής 

υποδομής και συστήματος 

συντονισμού των 

Ανθρώπινων Δικτύων 

Ορολογίας (ΑΔΟ) 
  

 

1 
 

Ακ.Αθ 

ΕΛΕΤΟ 

 
ΙΕΛ, ΕΛΟΤ, ΠΙ 

 

Y2 

 
Χ 

 
Ανθρώπινο Δίκτυο για τις 

Αρχές και Μεθόδους της 

Ελληνικής Ορολογίας 

(ΑΔΑΜ-ΕΟ) 

 

1 

 

Ακ.Αθ 
 

 

ΕΛΟΤ-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., ΙΕΛ, 

ΠΙ, ΕΚΤ, ΕΚΠΑ, 

ΑΠΘ, ΙΠ, ΕΕΦ, 

ΕΜΕ, ΕΕΧ, 

ΠΕΦ, ΕΙΣ, ΤΕΕ 

 
Y3 

 
Χ 

 
Μεταφορά/προσαρμογή στην 

Ελληνική Γλώσσα των διεθνώς 

καθιερωμένων από την 

ISO/TC37 αρχών και 

μεθόδων ορολογίας και 

παραγωγή των ελληνικών 

όρων της Ορολογίας 
  

 

1 

 

Ακ.Αθ 
 

 

ΕΛΟΤ-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., ΙΕΛ, 

ΠΙ, ΕΚΤ, ΕΚΠΑ, 

ΑΠΘ, ΙΠ, ΕΕΦ, 

ΕΜΕ, ΕΕΧ, 

ΕΦΕ, ΕΙΣ, ΤΕΕ 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 
  Γραμμή Δράσης Υ1 

•  Κανονισμός Σύστασης και Συγκρότησης των ΑΔΟ 

•  Γενικός Κανονισμός Λειτουργίας και Ειδικοί Κανονισμοί 

 Λειτουργίας 

•  Σύσταση, συγκρότηση και λειτουργία του Υπερδικτύου 

 της Εκπαίδευσης  

•  Κανονισμός Διαπίστευσης των Πυρήνων των ΑΔΟ για 

 την καταλληλότητά τους για εκπόνηση/ πιστοποίηση 

 όρων 

•  Σύμβαση Συνεργασίας ΑΔΟ-ΕΛΕΤΟ για το συντονισμό 

 των ΑΔΟ 

•  Προδιαγραφή απαιτήσεων και κριτηρίων επιλογής Υπεύ-

 θυνου Φορέα για τη λειτουργία ΑΔΟ (ΥΠΑΔΟ) με 

 προκήρυξη  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Η   Γραμμή Δράσης Υ2 

αποσκοπεί στην επανενεργοποίηση της Επιτροπής 

ΕΛΟΤ/ΤΕ21 «Αρχές και Μέθοδοι Ορολογίας» (συλλογικού 

μέλους της ΕΛΕΤΟ) με  συμμετοχή θεσμικών φορέων του 

ΕΠΟΣ  

και ανάθεση της ευθύνης για το συντονισμό, τη γραμματειακή 

υποστήριξη και την εν γένει λειτουργία της στην ΕΛΕΤΟ σε 

στενή συνεργασία με τον ΕΛΟΤ.  

Με κεντρικό όργανο (Πυρήνα) την Επιτροπή ΕΛΟΤ/ΤΕ21 θα 

οργανωθεί το βασικότερο ΑΔΟ του ΕΠΟΣ, το ΑΔΑΜ-ΕΟ 

(Ανθρώπινο Δίκτυο για τις Αρχές και Μεθόδους της 

Ελληνικής Ορολογίας ). 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Μετά τη  Γραμμή Δράσης Υ2  η ΕΛΟΤ/ΤΕ21 θα λειτουργεί 

ενεργά και θα έχει τις ακόλουθες αρμοδιότητες: 

•  την αδιάλειπτη σύνδεσή της με την Επιτροπή ISO/TC37, 

 εκπροσώπηση της Ελλάδας σ’ αυτήν, ως συμμετέχοντος 

 μέλους, και  παρακολούθηση των εργασιών της. 

•  τη μεταφορά όλων των Διεθνών Προτύπων που έχει ως τώρα 

 εκδώσει, ή θα εκδώσει στο μέλλον, η ISO/TC37 με τις αρχές και 

 μεθόδους της Ορολογίας και την προσαρμογή  τους για την 

 ελληνική γλώσσα. 

•  τη μελέτη και εκπόνηση/διατύπωση αρχών και κανόνων 

 Ορολογίας που προσιδιάζουν στην ελληνική γλώσσα, αλλά δεν 

 έχουν προβλεφθεί στα Διεθνή Πρότυπα 

•  την αξιολόγηση και διαπίστευση των πυρήνων των ΑΔΟ. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

  Γραμμή Δράσης Υ3 

Η Γραμμή Δράσης Υ3 αποτελεί το πρώτο έργο του Αμεσου 

Προγράμματος Εργασιών της Επιτροπής ΕΛΟΤ/ΤΕ21 στο 

πλαίσιο λειτουργίας του ΑΔΑΜ-ΕΟ και αποτελεί συνέχεια της 

Γραμμής Δράσης Υ2.  

Το έργο αυτό συνίσταται στη μεταφορά/προσαρμογή στην 

Ελληνική Γλώσσα των Διεθνών Προτύπων που έχει εκπονήσει 

η επιτροπή ISO/TC 37. Τα πρότυπα αυτά περιέχουν τις σύγχρονες 

αρχές και μεθόδους για την παραγωγή, παρουσίαση και 

πληροφορική επεξεργασία όρων.  

Οι αρχές και μέθοδοι αυτές αποτελούν θεμελιώδη γνώση για τα 

μέλη των πυρήνων και των μελών των ΑΔΟ. Τα πρότυπα αυτά θα 

αποτελέσουν βάση για τα προγράμματα κατάρτισης και 

εκπαίδευσης του Εργου 2 του ΕΠΟΣ. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 
 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 

Y4 

 
Χ 

 
Δημιουργία θεωρητικής και 

πρακτικής υποδομής στην 

Επιστήμη του Ορου 

(Προγράμματα κατάρτισης και 

εκπαίδευσης στην Ορολογία και 

στην Ηλεκτρονική Ορογραφία) 

2 

 

ΠΙ 
 

 

ΕΛΕΤΟ-

ΙΕΛ 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., 

ΕΛΟΤ, ΕΚΠΑ, 

ΑΠΘ, ΙΠ 

 

Y5 

 
Χ 

 
Κατάρτιση των στελεχών των 

ΑΔΟ και διαπίστευση των 

Οργάνων τους για την 

καταλληλότητά τους – Κατάρτιση 

εκπαιδευτών Ορολογίας 
  

2 

 

ΠΙ 
 

 

ΕΛΕΤΟ 

 
ΑΚΑΔ.ΑΘ., 

ΕΛΟΤ, ΕΚΠΑ, 

ΑΠΘ, ΙΠ 

 

Y6 

 

  

 
Οργάνωση και λειτουργία 

Μηχανισμού τελικής επιλογής 

ελληνικών όρων σε ειδικές 

περιπτώσεις όρων (έντονων 

διχογνωμιών, πολλαπλών 

αποδόσεων κτλ.). 

1 

 

Ακ.Αθ 
 

 

ΑΚ.ΑΘ.-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΕΛΟΤ, ΙΕΛ, ΕΚΤ  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η  Γραμμή Δράσης Υ4 αποσκοπεί: 

•  στη ανάπτυξη, συγγραφή και πληροφορικοποίηση για γενική 

 χρήση ενός Εγχειριδίου Ορολογίας, κατά τα πρότυπα της 

 UNESCO, για κάλυψη των αναγκών της Γενικής Θεωρίας της 

 Ορολογίας και Ορολογικής Εφαρμογής για τα μέλη των ΑΔΟ. 

•  στη σύνταξη ενός Αναλυτικού Προγράμματος Ορολογικής 

 Κατάρτισης  (ΑΠΟΚ) των ΑΔΟ 

•  στην ανάπτυξη, συγγραφή και πληροφορικοποίηση πακέτου   

 με τίτλο Υλικό Πρακτικής Εφαρμογής σε ειδικό θεματικό 

 πεδίο, για ειδικό ΑΔΟ, ως πιλότου για τη δημιουργία 

 αντίστοιχων πακέτων σε άλλα θεματικά πεδία 

•  στη σύνταξη τριών Αναλυτικών Προγραμμάτων Προπτυχιακής 

 Ορολογικής Εκπαίδευσης (ΑΠΠΟΕ), σε όλους τους τομείς με  

 προτεραιότητα που θα καθορισθεί από τις εθνικές ανάγκες,  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η  Γραμμή Δράσης Υ5 

αποσκοπεί στην εφαρμογή του Αναλυτικού Προγράμματος 

Ορολογικής Κατάρτισης (ΑΠΟΚ) των ΑΔΟ και θα εφαρμόζεται 

επαναληπτικά όποτε δημιουργείται ένα καινούργιο ΑΔΟ, ή σε 

ομάδες από ΑΔΟ παραπλήσιων θεματικών πεδίων, πριν το/τα 

ΑΔΟ αρχίσει/αρχίσουν να παράγει/παράγουν όρους.  

Με κατάλληλη προσαρμογή το ΑΠΟΚ θα εφαρμοστεί για την 

κατάρτιση εκπαιδευτών τόσο από την ΕΛΕΤΟ όσο και από τους 

συνεργαζόμενους φορείς.  

Οι εκπαιδευτές που θα καταρτιστούν θα χρησιμοποιηθούν 

αφενός μέσα στο ίδιο το ΕΠΟΣ για την εφαρμογή του ΑΠΟΚ στα 

υπόλοιπα ΑΔΟ, και αφετέρου και στους πανεπιστημιακούς 

φορείς για την εκτέλεση των Προγραμμάτων Εκπαίδευσης της ΓΔ 

Υ4 (ΑΠΠΟΕ). 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η  Γραμμή Δράσης Υ6 

καλύπτει τον σχεδιασμό και την εφαρμογή της δραστηριότητας 

της Ακαδημίας Αθηνών σε ό,τι αφορά την τελική επιλογή όρων 

σε ειδικές περιπτώσεις όρων, όπου τα ΑΔΟ αντιμετωπίζουν 

σοβαρό πρόβλημα οριστικής επιλογής όρου (όπως σε 

περιπτώσεις έντονων διχογνωμιών, σε περιπτώσεις βασικής 

σημασίας διαπεδιακών όρων με πολλαπλές αποδόσεις για 

τους οποίους κρίνεται ότι πρέπει να επιλεγεί μία απόδοση κτλ.).  

Κεντρικό ρόλο στο μηχανισμό αυτό παίζει ένα μόνιμο όργανο, 

το Εθνικό Συμβούλιο Ορολογίας (ΕΣΟ). Μετά την προδιαγραφή 

του αντικειμένου του, του τρόπου λειτουργίας του και των 

υπηρεσιών υποστήριξής του το ΕΣΟ θα συγκροτηθεί εντός του 

πρώτου τριμήνου της εξαετίας και στη συνέχεια θα λειτουργήσει 

για όλη τη διάρκεια του ΕΠΟΣ (6 έτη) με προοπτική να 

συνεχίσει να λειτουργεί και μετέπειτα.  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Στη  Γραμμή Δράσης Υ6: 

Ρόλο εισηγητή στο ΕΣΟ παίζει η ΕΛΕΤΟ, η οποία ως 

συντονίστρια της λειτουργίας των ΑΔΟ, θα συλλέγει όλα τα 

προβλήματά τους, ανάμεσα στα οποία είναι και εκείνα της 

αρμοδιότητας του ΕΣΟ.  

Πέραν της ως άνω αρμοδιότητάς του, το ΕΣΟ θα επικυρώνει  

– με προδιαγραμμένη διαδικασία – κάθε τελικό προϊόν 

παραγωγής όρων του ΕΠΟΣ από τα ΑΔΟ, ύστερα από εισήγηση 

της ΕΛΕΤΟ σε συνεννόηση και με την Συντονιστική Επιτροπή 

του ΕΠΟΣ, ένα μέλος της οποία συμμετέχει στο ΕΣΟ.  

Έτσι ολόκληρη η παραγωγή όρων του ΕΠΟΣ θα περιβάλλεται 

με το κύρος της Ακαδημίας Αθηνών. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 
 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 
Y7 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη και εφαρμογή 

συστήματος πιστοποίησης 

ορολογικών προϊόντων 

(Λεξικών, βάσεων, συλλογών, 

λογισμικών εφαρμογών κτλ.) 

 

1 

 

Ακ. 

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ-

ΕΛΟΤ 

 

ΙΕΛ, ΕΚΤ  

 

Y8 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη και εφαρμογή 

συστήματος διαδικασιών 

αξιολόγησης και αξιοποίησης 

υπαρχουσών συλλογών όρων 

από μη θεσμικά όργανα και 

ένταξή τους στην ΕΒΔΟ 
  

 

1 

 

Ακ. 

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ 

 
ΑΚΑΔ.ΑΘ., ΙΕΛ, 

ΕΚΤ, ΕΛΟΤ 

 

Y9 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη υποδομής και 

συστήματος συλλογής και 

ελέγχου-επικύρωσης της 

ηλεκτρονικής μορφής 

αποθήκευσης και ανταλλαγής 

δεδομένων ορολογίας και 

διάθεσης ενδιάμεσων 

αποτελεσμάτων των έργων 
  

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΕΚΤ-ΙΕΛ 

 
ΕΛΕΤΟ 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ7: 

αφορά την ανάπτυξη και εφαρμογή συστήματος πιστοποίησης 

ορολογικών προϊόντων (λεξικών, βάσεων, συλλογών, 

λογισμικών εφαρμογών κτλ.) με σκοπό τη χρησιμοποίηση των 

ΑΔΟ και των αποτελεσμάτων του ΕΠΟΣ για την αξιοποίηση 

κάθε σοβαρής προσπάθειας, ατόμων ή φορέων, στην 

παραγωγή προϊόντων Ελληνικής Ορολογίας.  

Το σύστημα αυτό θα αποτελεί στην ουσία μέρος του Εθνικού 

Συστήματος Πιστοποίησης προϊόντων που λειτουργεί με την 

ευθύνη του ΕΛΟΤ, με την ουσιαστική συμμετοχή ειδικού οργάνου, 

της Ειδικής Επιτροπής Πιστοποίησης ορολογικών προϊόντων 

(ΕΕΠ-ΟΠ) που θα λειτουργεί με συνυπεύθυνο φορέα την ΕΛΕΤΟ. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ8: 

αφορά την ανάπτυξη και εφαρμογή συστήματος αξιολόγησης 

και αξιοποίησης υπαρχουσών συλλογών όρων από μη 

θεσμικά όργανα του ΕΠΟΣ και ένταξή τους στην Εθνική Βάση 

Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ).  

Η αξιολόγηση θα επιτελείται από ειδικό όργανο, την Επιτροπή 

Αξιολόγησης Συλλογών Ορων (ΕΑΣΟ) που θα σχεδιαστεί, θα 

συγκροτηθεί και θα λειτουργήσει με ευθύνη της ΕΛΕΤΟ ως ειδικό 

όργανο του Γενικού Επιστημονικού Συμβουλίου (ΓΕΣΥ) της.  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ9: 

έχει ως αντικείμενο  την κατάρτιση και εφαρμογή συστήματος 

συλλογής και ελέγχου της ηλεκτρονικής μορφής των 

ενδιάμεσων αποτελεσμάτων των έργων παραγωγής των ΑΔΟ, 

ώσπου η συλλεγόμενη πληροφορία να είναι τεχνικά άρτια.   

Θα καθοριστούν οι διαδικασίες  και τα εργαλεία που πρέπει να 

αναπτυχθούν για τον έλεγχο  της ηλεκτρονικής μορφής των 

ενδιάμεσων αποτελεσμάτων των έργων παραγωγής, έτσι ώστε να 

εξασφαλίζεται η ποιότητα και η συμβατότητα των τελικών 

συλλογών όρων.  

Η επικοινωνία των ΑΔΟ και οι παραδόσεις του υλικού τους θα 

γίνονται μέσω Ίντερνετ. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 
 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Y10 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη τεχνολογικής 

υποδομής των ΑΔΟ 

(Περιβάλλον διαχείρισης 

δεδομένων ορολογίας). 
  

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ, ΕΛΕΤΟ 

 

Y11 

 
Χ 

 
Ανάπτυξη Βάσης Δεδομένων 

Περιεχομένου Εκπαιδευτικών 

Βιβλίων. Συλλογή και 

αποδελτίωση όρων της Βάσης 

διαφόρων θεματικών πεδίων. 
  

 

2 

 

ΠΙ 

 

ΠΙ-ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ 

 

Y12 

 
– 

 
– 

 
– 

 
– 

 
– 

 
Y13 

  

 

Χ 

 
Σύνταξη Λεξιλογίων όρων για 

όλη τη σειρά των σχολικών 

βιβλίων διαφόρων γνωστικών 

αντικειμένων (Πρωτοβάθμιας και 

Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης) 

 

12 

 

ΠΙ 

 

ΠΙ-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΕΛΟΤ, ΙΕΛ, ΕΚΤ, 

Φορείς σχετικοί 

ανά θεματικό 

πεδίο): ΕΜΕ, 

ΕΕΦ, ΕΕΧ, 

ΕΦΕ,κ.α  ) 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ10: 

έχει ως αντικείμενο το σχεδιασμό ενός εργονομικού 

περιβάλλοντος εργασίας για την υποστήριξη της ορολογικής 

τεκμηρίωσης.  

Θα αναπτυχθεί ειδικό Περιβάλλον Διαχείρισης Δεδομένων 

Ορολογίας (ΠΔΔΟ) που θα δίνει τη δυνατότητα εισαγωγής και 

διαχείρισης όρων και κειμένων σε βάσεις δεδομένων από τα 

ΑΔΟ, μέσω ειδικής διεπαφής για φιλικότερη διαχείριση, 

ενσωματώνοντας επιπλέον υποσυστήματα για την αυτόματη 

εξαγωγή όρων από κείμενα και αντανάκλαση των 

παραγόμενων όρων στα κείμενα όπου αυτοί απαντούν. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ11: 

στοχεύει στη δημιουργία μίας Βάσης Δεδομένων με το 

περιεχόμενο των εκπαιδευτικών βιβλίων, από την οποία θα 

συλλεγούν και θα αποδελτιωθούν οι όροι διάφορων θεματικών 

πεδίων, με τη βοήθεια εργαλείου ημιαυτόματης εξαγωγής 

όρων.  

Το εργαλείο ημιαυτόματης εξαγωγής θα εντοπίζει καταλόγους 

υποψήφιων όρων από τα ψηφιακοποιημένα εκπαιδευτικά 

εγχειρίδια, οι οποίοι θα πρέπει στη συνέχεια να ελεγχθούν από το 

Υπερδίκτυο της Εκπαίδευσης που θα δημιουργηθεί στη 

Γραμμή δράσης Υ1 του Έργου 1.  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ13 

έχει στόχο τη σύνταξη λεξιλογίων όρων για όλη τη σειρά των 

σχολικών εγχειριδίων Α/θμιας και Β/θμιας Εκπαίδευσης.  

Τα λεξιλόγια όρων θα προκύψουν αφού προηγηθεί η συλλογή και 

αποδελτίωση των όρων των σχολικών εγχειριδίων από τη Βάση 

Περιεχομένων του ψηφιακοποιημένου υλικού των σχολικών 

εγχειριδίων (Γραμμή Δράσης Υ11). 

Η όλη δραστηριότητα σύνταξης των λεξιλογίων θα συντονίζεται 

από το Υπερδίκτυο της Εκπαίδευσης, που θα δημιουργηθεί στη 

Γραμμή Δράσης Υ1, το οποίο θα εκπονήσει και τις προδια-γραφές 

των λεξιλογίων.  

Οι όροι που θα συλλεγούν και θα αποδελτιωθούν για κάθε 

θεματικό πεδίο θα ελεγχθούν μέσα από τη λειτουργία των 

αντίστοιχων, κάθε φορά, ΑΔΟ.  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

Y14 

  

 

Χ 

 

Δημιουργία-Ανάπτυξη Βάσης 

Οροστοιχείων της Ελληνικής 

Γλώσσας και σύνταξη-έκδοση 

Διεθνούς Εγχειριδίου δυναμικής 

χρήσης των οροστοιχείων αυτών 

από τον Ελληνα και ξένο 

ονοματοθέτη. 

  

1 

 

Ακ.

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ-

ΙΕΛ 

 

ΘΕΓ, 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., 

ΕΚΠΑ, 

Π.ΠΑΤΡ. 

 

Y15 

  

 

Χ 

 

Δημιουργία σύγχρονης ελληνικής 

ορολογικής θέσης, βάσης για την 

επιστήμη του όρου (με 

ανασκόπηση και συγκριτική 

μελέτη της αρχαιοελληνικής 

θεωρίας και πρακτικής της 

ονοματοθεσίας με τις σημερινές 

κρατούσες απόψεις) 

  

 

1 

 

Ακ.

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ-

Ακαδημία 

Αθ. 

 

ΕΚΠΑ, ΑΠΘ, 

Π.ΠΑΤΡ., 

ΙΕΛ, ΘΕΓ 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ14 

του ΕΠΟΣ αποσκοπεί στο να βοηθήσει στη συστηματοποίηση 

του έργου του Ελληνα ονοματοθέτη με τη δημιουργία Βάσης 

Οροστοιχείων της Ελληνικής Γλώσσας από την οποία θα 

προκύψει μια σειρά βοηθημάτων όπως είναι τα ακόλουθα: 

•  Ριζολόγιο-Μορφηματολόγιο και Λεξιλόγιο Ειδικών 

 Συνθετικών της Ελληνικής Γλώσσας και  

•  Οροσυντακτικό της Ελληνικής Ορολογίας. 
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Στη   Γραμμή Δράσης Υ14: 

Από την ίδια Βάση Δεδομένων μπορούν να παραχθούν και 

βοηθήματα των ονοματοθετών άλλων γλωσσών που θα τους 

δίνουν τη δυνατότητα να χρησιμοποιούν ελληνικά οροστοιχεία 

κατά την ονοματοδότηση νέων εννοιών στα διάφορα θεματικά 

πεδία.  

Μ’ αυτόν τον τρόπο θα προωθηθεί συστηματικά η χρήση των 

δυνατοτήτων της Ελληνικής Γλώσσας στην παραγωγή 

σύγχρονων ξενόγλωσσων ελληνογενών όρων.  

Σύνοψη αυτών των βοηθημάτων θα είναι ένα Διεθνές Εγχειρίδιο 

Χρήσης Ελληνικών Οροστοιχείων που θα περιλαμβάνει 

Βοηθήματα Χρήσης Ελληνικών Ριζών-Μορφημάτων και  

Ελληνικών Συνθετικών.  
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Γραμμές Δράσης Υποδομής 

 Η   Γραμμή Δράσης Υ15 αποσκοπεί 

στη δημιουργία σύγχρονης ελληνικής ορολογικής θέσης, 

μέσω ανασκόπησης και συγκριτικής μελέτης της αρχαιοελλη-

νικής θεωρίας και πρακτικής της ονοματοθεσίας με τις 

σημερινές κρατούσες απόψεις. 

Αναλυτικότερα: 

•  Διατύπωση Σχεδίου ολοκληρωμένης θέσης, μετάφρασή του 

 στα  αγγλικά και αναλυτική παρουσίασή του – στο πλαίσιο 

 ειδικής Ημερίδας – τόσο στο ελληνικό ειδικό κοινό όσο και σε 

 εκπροσώπους της σημερινής διεθνούς ορολογικής θέσης 

 (Infoterm). 

•  Αξιοποίηση-ενσωμάτωση των διαδραστικών συμπερασμάτων 

 της Ημερίδας και Οριστικοποίηση και έκδοση καλαίσθητου 

 τόμου «Σύγχρονη Ελληνική Ορολογική Θέση».  
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Γραμμές Δράσης Παραγωγής 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 
Π01. 1 

 
α 

 
Παραγωγή Ορων μέσω 

ειδικού ΑΔΟ (με πυρήνα 

την Επιτροπή ΕΛΟΤ/ΟΕ-Ο 

και σε συνεργασία με τη 

ΜΟΤΟ και την Επιτροπή 

ΕΛΟΤ/ΤΕ56) για το θεματι-

κό πεδίο: Τυποποίηση, 

Πιστοποίηση, 

Διαπίστευση, Δοκιμές 

5 

 

ΕΛΟΤ 

 

ΕΛΟΤ-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΟΤΕ, ΕΙΜ, ΕΣΥΔ, 

Hellaslab, 

ΔΕΗ/ΚΔΕΠ 

 

...  ...
  
 

 

 ...   ...  

 

 ...  

 

...   
 

Π20. 1 

 
γ 

 
Παραγωγή Ορων μέσω 

ειδικού ΑΔΟ για το θεματικό 

πεδίο: Παλαιοντολογία 
  

 

7 

 

Ακ.Αθ. 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ. 

-ΕΛΕΤΟ 

 

  

 

Π20. 2 

 
β 

 
Παραγωγή Ορων μέσω 

ειδικού ΑΔΟ για το θεματικό 

πεδίο: Ανθρωπολογία 

(μελέτη λαών) 
  

 

7 

 

Ακ.Αθ 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ. 

-ΕΛΕΤΟ 
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Φάσεις της Δημιουργίας ενός ΑΔΟ για 

παραγωγή όρων 

1 Εναρκτήριες διαδικασίες και ενέργειες 

2 Συμφωνία Συνεργασίας μεταξύ υπεύθυνου 

 φορέα για το ΑΔΟ (ΥΠΑΔΟ) και ΕΛΕΤΟ 

3 Συγκρότηση του Πυρήνα 

4 Σύνταξη Καταλόγου Ειδικών και Γενικών 

 Αποδεκτών 

5 Εντυπη και Ηλεκτρονική Τεκμηρίωση Πηγών 

6 Αποστολή δεδομένων στον ιστότοπο του 

 ΑΔΟ 
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Φάσεις της Δημιουργίας ενός ΑΔΟ για 

παραγωγή όρων 

7  Κατάρτιση των μελών του Πυρήνα. 

 Ενημέρωση των μελών του ΑΔΟ 

8  Διαπίστευση του Πυρήνα του ΑΔΟ από την 

 ΕΛΟΤ/ΤΕ21 

9  Παραγωγή όρων 

  - Εκπόνηση Προσχεδίου 

 - Σύνταξη Σχεδίου 

 - Δημόσια Κρίση του Σχεδίου 

 - Εγκριση τελικού κειμένου 
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 

Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 

  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Α1 

 
Χ 

 
Δημιουργία Εθνικής Βάσης 

Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) 

και ανάπτυξη υποδομής για την 

ίδρυση, τη διάρθρωση, την 

τροφοδότηση, την ανάκτηση, την 

ενημέρωση και συντήρηση 

περιφερειακών Θεματικών 

Βάσεων Δεδομένων 

Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ).  
  

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΙΕΛ, ΕΚΤ 

 
ΕΛΟΤ, ΕΛΕΤΟ, 

ΠΙ 

 

Α2 

 
Χ 

 
Προσαρμογή και διαδικτύωση 

της Τράπεζας Ορολογίας του 

ΕΛΟΤ (ΕΛΟΤ-ΒΔΟ) με την 

Εθνική Βάση Δεδομένων 

Ορολογίας (ΕΒΔΟ) ώστε να 

αποτελούν ενιαίο σύστημα. 
  

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΕΛΟΤ 

 
ΙΕΛ, ΕΚΤ, 

ΕΛΕΤΟ 
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

 Γραμμή Δράσης Α1 

Αντικείμενο αυτής της Γραμμής Δράσης είναι ο σχεδιασμός της 

Εθνικής Βάσης Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) και της 

διεπαφής πρόσβασης σε αυτήν, καθώς και  

ο καθορισμός συστήματος τροφοδότησης, συντήρησης, 

ενημέρωσής της και διασύνδεσής της με άλλες Περιφερειακές 

Θεματικές Βάσεις Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ).  

Η ΕΒΔΟ θα αποτελέσει το σημαντικότερο προϊόν του ΕΠΟΣ, 

αφού θα συγκεντρώσει όλο  το ορολογικό υλικό που θα παρα-

χθεί κατά τη διάρκεια της εξαετίας, αλλά και όλη την ορολογική 

παραγωγή που θα την ακολουθήσει, και θα λειτουργήσει ως η 

κατεξοχήν φυσική τεκμηρίωση της ελληνικής ορολογίας.  



128 

Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Αντικείμενο της Γραμμής Δράσης Α2 

είναι η ολοκλήρωση της Τράπεζας Ορολογίας Τυποποίησης 

(ΤΟΤ-ΕΛΟΤ) του ΕΛΟΤ, τα στοιχεία της οποίας προέρχονται από 

τα Διεθνή, Ευρωπαϊκά και Ελληνικά Πρότυπα, καθώς και η 

διασύνδεσή της με την ΕΒΔΟ.  

Στόχος είναι η ΤΟΤ-ΕΛΟΤ να αποτελέσει ενιαίο σύστημα μαζί με 

τις άλλες Θεματικές Βάσεις Δεδομένων Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) 

και έτσι κάθε ενδιαφερόμενος για ελληνικούς όρους, όταν οι όροι 

αυτοί εμπίπτουν στα θεματικά πεδία της Τυποποίησης, να 

οδηγείται αυτόματα από την κεντρική ιστόθυρα της Ορολογίας 

του ΕΚΤ στην ΤΟΤ-ΕΛΟΤ, όπου θα βρίσκει εκτός των όρων και 

άλλες πληροφορίες (π.χ. ορισμούς από πρότυπα και άλλες 

πηγές, αντιστοιχίες σε άλλες γλώσσες, συνώνυμους όρους 

κτλ) 
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Α3 

 
Χ 

 
Λεπτομερής χάρτης – ιεραρχία 

θεματικών πεδίων και ένταξη 

των όρων στο δένδρο που θα 

δημιουργηθεί. Δημιουργία μιας 

αναλυτικής ταξινόμησης των 

θεματικών πεδίων της Έρευνας 

και Τεχνολογίας και 

ενσωμάτωση του κάθε όρου μέσα 

στο ιεραρχικό δένδρο που θα 

δημιουργηθεί. 

  

 

4 

 

ΕΚΤ 

 

ΕΚΤ 

 
ΙΕΛ, ΕΛΟΤ, 

ΕΛΕΤΟ 

 

Α4 Χ Δημιουργία θεματικών 

θησαυρών πληροφοριών 

4 

 

ΕΚΤ 

ΕΚΤ ΙΕΛ, ΕΛΟΤ, 

ΕΛΕΤΟ 
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Σκοπός της Γραμμής Δράσης Α3 
είναι να διασυνδέσει τους όρους από τα διάφορα θεματικά πεδία 

σε ένα ενιαίο σύνολο, που θα αναδεικνύει συσχετίσεις και 

διαφοροποιήσεις.  

Αυτό θα επιτευχθεί με ένταξη των θεματικών πεδίων σε ένα 

ενιαίο σχήμα, που είναι απαραίτητο όχι μόνο για την αποτελε-

σματικότερη χρήση των όρων ανεξαρτήτως του θεματικού 

πεδίου στο οποίο ανήκουν, αλλά και για να διευκολύνει τις 

διαπεδιακές συνεργασίες όπου υπάρχουν επικαλύψεις ή 

συγγένειες μεταξύ των θεματικών πεδίων.  

Θα δημιουργηθεί λεπτομερής χάρτης – ιεραρχία θεματικών 

πεδίων.  

Ιδιαίτερα σημαντική θα είναι η αναλυτική ταξινόμηση των 

θεματικών πεδίων της Έρευνας και Τεχνολογίας. 
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Σκοπός της Γραμμής Δράσης Α4 
είναι να δημιουργήσει, σε συγκεκριμένους πιλοτικούς τομείς, 

θεματικούς θησαυρούς πληροφοριών, για να αναδειχθούν τα 

πλεονεκτήματα των δομών αυτών στην ταξινόμηση και 

αναζήτηση πληροφοριών και να αναπτυχθούν – στη συνέχεια - 

διαδικασίες και εργαλεία για την ανάπτυξη και εκμετάλλευσή τους. 

Οι τομείς που φαίνεται να είναι πιο πρόσφοροι είναι η Πληροφο-

ρική, ο Αθλητισμός, η Ιατρική (MESH),  η Βιβλιοθηκονομία 

(DDC) και η Τυποποίηση (ROOT). 

Οι θησαυροί  αποτελούν δομημένη βάση γνώσης, που 

χρησιμοποιείται ως ελεγχόμενο λεξιλόγιο για τις διαδικασίες 

διαχείρισης κειμενικών πληροφοριών (και κατεξοχήν για 

ευρετηρίαση κειμένου -text indexing - και ανάκτηση κειμένου -

text retrieval).  
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 
Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυν

οι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Α5 

 
Χ 

 
Μετασχηματισμός/ανάπτυξη της 

υπάρχουσας Βάσης 

Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας 

TELETERM (OTE) ως 

περιφερειακής Θεματικής 

Βάσης Δεδομένων Ορολογίας 

(ΘΕΒΔΟ) του ΕΠΟΣ 
  

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΟΤΕ 

 
ΕΛΟΤ, ΕΛΕΤΟ, 

ΙΕΛ, ΕΚΤ 

 

Α6 

 
Χ 

 
Μετασχηματισμός/ανάπτυξη της 

υπάρχουσας Βάσης Ορολογίας 

Τεχνολογίας Πληροφοριών 

ΙΝFORTERM (ΕΛΟΤ, EΛΕΤΟ) ως 

περιφερειακής Θεματικής Βά-

σης Δεδομ. Ορολογίας (ΘΕΒΔΟ) 

 

3 

 

ΙΕΛ 

 

ΕΛΟΤ-

ΕΛΕΤΟ 

 

ΙΕΛ, ΕΚΤ 

 

Α7 

 
Χ 

 
Δημιουργία αρχείων 

καθιερωμένων όρων, και 

παραπομπών τους 

 

4 

 

ΕΚΤ 

 

ΕΚΤ 

 
ΕΛΟΤ, ΕΛΕΤΟ, 

ΑΚ.ΑΘ., ΠΙ, 

ΥΠΕΣΔΔΑ, ΙΕΛ 

 



133 

Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Αντικείμενο της Γραμμής Δράσης Α5 

 
είναι ο μετασχηματισμός της Βάσης Τηλεπικοινωνιακής 

Ορολογίας TELETERM (που λειτουργεί στον ΟΤΕ) σε μορφή 

συμβατή με την Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) 

και η διασύνδεσή της με αυτήν, ώστε μέσω της κεντρικής 

ιστόθυρας της Ορολογίας του ΕΚΤ κάθε ενδιαφερόμενος για 

ελληνικούς τηλεπικοινωνιακούς όρους να οδηγείται στη βάση 

TELETERM, όπου θα βρίσκει εκτός των αντιστοιχιών των όρων 

και άλλα στοιχεία (πηγές, άλλες γλώσσες, συνώνυμους όρους 

κτλ.).  
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Αντικείμενο της Γραμμής Δράσης Α6 

είναι ο μετασχηματισμός της Βάσης Ορολογίας Τεχνολογίας 

Πληροφοριών INFORTERM  (ΕΛΟΤ-ΕΛΕΤΟ) σε μορφή 

συμβατή με την Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) 

και η διασύνδεσή της με αυτήν, ώστε μέσω της κεντρικής 

ιστόθυρας της Ορολογίας του ΕΚΤ κάθε ενδιαφερόμενος για 

ελληνικούς όρους Τεχνολογίας Πληροφοριών να οδηγείται 

αυτόματα στη βάση INFORTERM, όπου θα βρίσκει εκτός των 

αντιστοιχιών των όρων και άλλα στοιχεία (πηγές, άλλες γλώσσες, 

συνώνυμους όρους κτλ.).  
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Γραμμές Δράσης Αποθήκευσης και 

Ταξινόμησης 

Σκοπός της Γραμμής Δράσης Α7 
είναι να δημιουργήσει αρχεία καθιερωμένων όρων και παρα-

πομπών σε αυτούς, με επίπεδη ή ιεραρχική δομή, σε συγκεκρι-

μένους πιλοτικούς τομείς, ειδικά σε τομείς της Έρευνας και της 

Τεχνολογίας, για τις ανάγκες της κωδικοποίησης των 

πληροφοριών.  Τα αρχεία καθιερωμένων όρων είναι το σύνολο 

των τιμών που μπορούν να παίρνουν συγκεκριμένα πεδία 

πληροφοριών, όπου κάθε δυνατή οντότητα (επιλογή) 

παριστάνεται από μία μοναδική τιμή. 

Οι τομείς ανάγκης όπου η παραγωγή αρχείων καθιερωμένων 

όρων μπορεί να ξεκινήσει αμέσως είναι: 

 - Κύρια ονόματα Ελλήνων δημοσίων προσώπων (συγγραφέων κτλ) 

 - Φορείς του Ελληνικού Δημοσίου 

 - Γεωγραφικές περιοχές (τοπωνύμια, πόλεις, κλπ) 

 - Τομείς δραστηριοποίησης εταιριών 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 

Δ1 

 
Χ 

 
Οργάνωση μηχανισμών 

προβολής, δημοσιοποίησης 

και διάχυσης των 

αποτελεσμάτων του ΕΠΟΣ. 

Ευαισθητοποίηση και 

ενημέρωση του ευρύτερου 

κοινού σε θέματα ορολογίας. 
  

 

12 

 

ΠΙ 

 

ΙΕΛ, ΕΚΤ 

 
ΑΚΑΔ.ΑΘ, 

ΕΛΕΤΟ, ΕΛΟΤ, 

ΠΙ, ΥΠΕΣΔΑΑ 

ΕΚΠΑ, ΑΠΘ, ΙΠ, 

ΠΠ/ΕΓΡ 

 

Δ2 

 
Χ 

 
Οργάνωση και ενημέρωση 

ιστοσελίδας γενικής ορολογικής 

πληροφόρησης και ταυτόχρονα 

κεντρικής πύλης πρόσβασης 

στην ΕΒΔΟ διαδικτυωμένη με 

όλες τις ΘΕΒΔΟ του 

συστήματος. Επιγραμμική (on 

line) σύνδεση του Παιδαγωγικού 

Ινστιτούτου με την ΕΒΔΟ. 
  

 

11 

 

ΕΚΤ 

 

ΕΚΤ - 

ΕΛΕΤΟ 

 

ΙΕΛ 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η Γραμμή Δράσης Δ1 
αποτελεί την οριζόντια δράση που θα ξεκινήσει από την αρχή του 

ΕΠΟΣ και θα συνεχιστεί ως τη λήξη του, με στόχους: 

•  την ενημέρωση, ευαισθητοποίηση και επιμόρφωση του 

 ευρύτερου κοινού σχετικά με τους στόχους του ΕΠΟΣ (μέσω 

 ημερίδων, συνεδρίων κτλ.)  

•  δημοσιοποίηση των αποτελεσμάτων του ΕΠΟΣ (διάθεση 

 όλων των ορολογικών προϊόντων που θα παραχθούν στο 

 πλαίσιο του ΕΠΟΣ και δεν θα είναι προσβάσιμα μέσω του 

 Διαδικτύου (CD-ROM, έντυπες εκδόσεις, διορθωτές κειμένων 

 κτλ. από τη ΓΔ Δ3)  με στόχο την ενημέρωση, διάδοση και  τη 

 χρήση του  παραχθέντος δόκιμου ορολογικού υλικού. 

•  παραγωγή ειδικών εκδόσεων που θα απευθύνονται στα ΜΜΕ ή 

 Σχολές Δημοσιογραφίας και Μετάφρασης για άμεση χρήση. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η Γραμμή Δράσης Δ2 
αποτελεί την οριζόντια δράση που θα ξεκινήσει από την αρχή του 

ΕΠΟΣ και θα συνεχιστεί ως τη λήξη του, με στόχους: 

•  την ενημέρωση, ευαισθητοποίηση και επιμόρφωση του 

 ευρύτερου κοινού σχετικά με τους στόχους του ΕΠΟΣ (μέσω 

 ημερίδων, συνεδρίων κτλ.)  

•  δημοσιοποίηση των αποτελεσμάτων του ΕΠΟΣ (διάθεση 

 όλων των ορολογικών προϊόντων που θα παραχθούν στο 

 πλαίσιο του ΕΠΟΣ και δεν θα είναι προσβάσιμα μέσω του 

 Διαδικτύου (CD-ROM, έντυπες εκδόσεις, διορθωτές κειμένων 

 κτλ.)  με στόχο την ενημέρωση, διάδοση και  τη χρήση του 

 παραχθέντος δόκιμου ορολογικού υλικού. 

•  παραγωγή ειδικών εκδόσεων που θα απευθύνονται στα ΜΜΕ ή 

 Σχολές Δημοσιογραφίας και Μετάφρασης για άμεση χρήση. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 
Δ3 

 
Χ 

 
Ηλεκτρονικά λεξικά υπό μορφή 

CD-ROM και έντυπα σε διάφορα 

θεματικά πεδία και Συλλογές 

όρων σε ηλεκτρονική μορφή 

ταυτόχρονα με κείμενα στα 

οποία εμφανίζονται οι όροι, σε 

διάφορα θεματικά πεδία 
  

 

11 

 

ΕΚΤ 

 

ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ, ΕΛΕΤΟ, 

ΥΠΕΣΔΔΑ 

 

Δ4 

 
Χ 

 
Ηλεκτρονική και έντυπη έκδοση 

Λεξιλογίων Όρων των 

σχολικών εγχειριδίων  

Πρωτοβάθμιας και 

Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης 

 - 

12 

 

ΠΙ 

 

ΠΙ-ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ 

 

Δ5 

 
-  - 

 

 

 - 
 

 

 - 
 

 Δ6 

 
Χ 

 
Διαδραστική διόρθωση των 

όρων των υπαρχόντων 

σχολικών εγχειριδίων 
  

 

12 

 

ΠΙ 

 

ΠΙ-ΙΕΛ 

 
ΕΛΕΤΟ 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η Γραμμή Δράσης Δ3 

έχει στόχο να αναπτύξει ορολογικό υλικό σε σύμπυκνους 

δίσκους και σε έντυπη μορφή για χρήση από το ευρύ κοινό, 

αλλά και ειδικές ομάδες χρηστών (π.χ. Δημόσια Διοίκηση), που 

δεν έχει συνεχή πρόσβαση στο Διαδίκτυο, και πιθανώς δεν 

χειρίζεται ούτε υπολογιστή με ευχέρεια.   

Για την επίτευξη του στόχου αυτού, θα αναπτυχθούν ηλεκτρονικά 

λεξικά, ως CD-ROM και έντυπα, σε διάφορα θεματικά πεδία μαζί 

με συλλογές κειμένων στα ελληνικά, σε όποιες περιπτώσεις 

αυτές μπορούν να καταρτιστούν και να διατεθούν.   

Το τεχνικό αντικείμενο της Δ3 σχετικά με τις ηλεκτρονικές 

εκδόσεις λεξικών περιλαμβάνει σχεδιασμό και κατασκευή 

λογισμικού  για κάθε κατηγορία ηλεκτρονικής έκδοσης (π.χ. 

δίγλωσσα, μονόγλωσσα, πολύγλωσσα λεξικά και σύνδεση με 

κείμενα).  
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η  Γραμμή Δράσης Δ4 
έχει στόχο τη διάχυση και διάδοση της ορολογίας των 

επίσημων σχολικών εγχειριδίων της Πρωτοβάθμιας και 

Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης, μέσω της ηλεκτρονικής και 

έντυπης έκδοσης των Λεξιλογίων όρων που θα τα συνοδεύουν.  

Το τεχνικό αντικείμενο αυτής της ΓΔ, σχετικά με τις ηλεκτρονικές 

εκδόσεις λεξικών περιλαμβάνει σχεδιασμό και κατασκευή.  

Η διάθεση του υλικού θα αποτελεί αντικείμενο της ΓΔ Δ1. 

Η ΓΔ Δ4 ολοκληρώνει το έργο της Υ13 (σύνταξη λεξιλογίων 

όρων για όλη τη σειρά των σχολικών εγχειριδίων, υπό ευθύνη του 

Υπερδικτύου της Εκπαίδευσης (ΓΔ Υ1 Έργο 1).  

Η Δ4 έχει άμεση σχέση με τη Δ3 (ανάπτυξη CD-ROM και έντυ-

πων γλωσσαρίων) καθώς και με τη Δ1 (διάθεση ηλεκτρονικών 

και έντυπων εκδόσεων στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η  Γραμμή Δράσης Δ6 
έχει στόχο τη διόρθωση των όρων των υπαρχόντων 

εκπαιδευτικών εγχειριδίων, προκειμένου να εκδοθεί εκ νέου η 

σειρά των σχολικών εγχειριδίων, τα οποία θα είναι ενημερωμένα 

ως προς τη νέα απόδοση των όρων που προέκυψε στο πλαίσιο 

του ΕΠΟΣ.  

Η Δ6 σχετίζεται άμεσα με τη ΓΔ Υ11 (ψηφιακοποίηση του περιε-

χομένου των σχολικών εγχειριδίων και εντοπισμός και αποθή-

κευση των όρων που περιλαμβάνονται σε αυτό) 

Οι όροι που θα συλλεγούν και θα αποδελτιωθούν για κάθε θεμα-

τικό πεδίο θα ελεγχθούν, στη συνέχεια, μέσα από τη λειτουργία 

των αντίστοιχων, κάθε φορά, ΑΔΟ (‘Εργα 5-10). 

Τη διαδραστική διόρθωση των όρων των υπαρχόντων βιβλίων 

με βάση τους καινούργιους όρους θα συντονίζει το Υπερδίκτυο 

της Εκπαίδευσης (ΓΔ Υ1 Έργο 1). 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Δ7 

 
Χ 

 
Διαδραστική διόρθωση των 

όρων των κειμένων του 

ΥΠΕΣΔΔΑ 
  

 

12 

 

ΠΙ 

 

ΥΠΕΣΔΔΑ

-ΙΕΛ 

 

ΕΛΕΤΟ 

 

Δ8 
  

 

– 

 
– 

 
– 

 
– 

 
– 

 

Δ9 

 
Χ 

 
Δημιουργία κατάλληλης 

υποδομής για την ενημέρωση και 

την επιμόρφωση σε θέματα 

ελληνικής γλώσσας και 

ορολογίας εκπαιδευτικών και 

όλων όσων δραστηριοποιούνται 

στον τομέα παραγωγής 

διδακτικού υλικού  

 

12 

 

ΠΙ 

 

ΠΙ 

 
ΕΛΕΤΟ, ΕΛΟΤ 

 

Δ10 
  

 

– 

 
– 

 
– 

 
– 

 
– 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η  Γραμμή Δράσης Δ7 
έχει στόχο τη διόρθωση των όρων των φηφιακοποιημένων 

κειμένων του ΥΠΕΣΔΔΑ, που βρίσκονται σε ισχύ και σήμερα 

(σύγχρονοι νόμοι, διατάγματα, εγκύκλιοι) και για τα οποία υπάρχει 

ανάγκη να καθιερωθεί συστηματική χρήση συγκεκριμένων 

όρων, όπως αυτοί θα προκύψουν από τα αντίστοιχα ΑΔΟ των 

θεματικών πεδίων της Δημ.Διοίκησης και Τοπικής Αυτοδιοίκησης. 

Μέσω της διάθεσης της καθιερωμένης ορολογίας της Δημόσιας 

Διοίκησης, ο σύγχρονος ο πολίτης θα μπορεί να έχει πρόσβαση 

σε έγκυρη πληροφορία που αφορά την καθημερινή του 

συναλλαγή με τον δημόσιο τομέα. 

Για την υλοποίηση αυτής της ΓΔ κρίνεται απαραίτητη η ανάπτυξη 

και χρήση παρόμοιου περιβάλλοντος με εκείνο της Δ6, με 

προσαρμογή στις ανάγκες διαδραστικής διόρθωσης των όρων 

των κειμένων του συγκεκριμένου Υπουργείου.  
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η  Γραμμή Δράσης Δ9 

 
έχει στόχο τη δημιουργία της υποδομής,  

•  για επιμόρφωση εκπαιδευτικών σε θέματα ελληνικής 

 γλώσσας και ορολογίας 

•  για την ενημέρωση σε θέματα ορολογίας ατόμων, 

 οργανισμών και εταιρειών που δραστηριοποιούνται σε τομείς 

 που σχετίζονται με την εκπαιδευτική διαδικασία 

•  για τον καθορισμό προδιαγραφών για προϊόντα που πρόκειται 

 να χρησιμοποιηθούν στην εκπαιδευτική διαδικασία 

 (εγχειρίδια, εκπαιδευτικό λογισμικό, συνοδευτικό υλικό κτλ), 

 ώστε να τηρούν την ορολογία που θα παραχθεί από το ΕΠΟΣ. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 
Για την υλοποίηση της Γραμμής Δράσης Δ9 
θα ενεργοποιηθεί το Υπεδίκτυο της Εκπαίδευσης (ΓΔ Υ1), που:  

•  θα μελετήσει εναλλακτικές μορφές επιμόρφωσης (διοργάνωση 

 σεμιναρίων, αυτοεπιμόρφωση μέσα από τη λειτουργία του 

 Κέντρου εξ Αποστάσεως Επιμόρφωσης, εκπόνηση ειδικών 

 ενημερωτικών εκδόσεων κτλ.),  

•  θα κάνει το σχεδιασμό του  πλαισίου επιμόρφωσης των 

 εκπαιδευτικών και  

•  θα είναι υπεύθυνο για τη λειτουργία του.   

Η υλοποίηση του επιμορφωτικού πλαισίου που θα σχεδιαστεί θα 

γίνεται σταδιακά σε όλη τη διάρκεια του έργου.  

Καθόλη τη διάρκεια του έργου θα δημιουργηθεί και θα λειτουργεί 

στο ΠΙ Ειδικό Γραφείο Σύνδεσης με το ΕΠΟΣ με στόχο την 

ενημέρωση εκπαιδευτικών και κοινού σε θέματα ορολογίας. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 

Ανάδ. 

 

Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμε-

νοι φορείς 

 

Δ11 

 
Χ 

 
Δημιουργία υποδομής, 

συγκέντρωση, οργάνωση και 

λειτουργία Τεχνικής 

Βιβλιοθήκης Πολύγλωσσων 

Λεξικών και Λεξιλογίων 
  

 

1 

 

Ακ. 

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ-

ΙΕΛ-EKT 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., 

ΕΛΟΤ, ΠΙ, ΤΕΕ, 

ΕΘΝ.ΒΙΒΛ. 

Δ12 

 
Χ 

 
Οργάνωση και λειτουργία 

μηχανισμού αντιμετώπισης 

Εκκλήσεων Ταχυοροδοσίας 

(ΕΤ - Express Term): 

Μηχανισμός ταχύτατης 

απόδοσης νέων εννοιών με 

ελληνικούς όρους για την 

ικανοποίηση επειγόντων 

αιτημάτων προερχόμενων από 

τις Μεταφραστικές Υπηρεσίες 

της ΕΕ, από τα ΜΜΕ και από 

οπουδήποτε αλλού. 
  

 

1 

 

Ακ. 

Αθ. 

 

ΕΛΕΤΟ-

ΕΛΟΤ 

 

ΑΚΑΔ.ΑΘ., ΙΕΛ, 

ΕΚΤ, ΠΙ, ΤΕΕ 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Στο πλαίσιο της Γραμμής Δράσης Δ11 
προβλέπεται δημιουργία υποδομής, συγκέντρωση, οργάνωση 

και λειτουργία Τεχνικής Βιβλιοθήκης Πολύγλωσσων Λεξικών 

και Λεξιλογίων (ΤΕΒΙΠΟΛ).  

Μέσω της ΤΕΒΙΠΟΛ παροχή βοήθειας σε Λεξικά και Γλωσσάρια 

σε όλα τα ΑΔΟ του ΕΠΟΣ.  

Μετά τη λήξη του ΕΠΟΣ η ΤΕΒΙΠΟΛ θα εξακολουθήσει να 

λειτουργεί με την ευθύνη της ΕΛΕΤΟ. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Στο πλαίσιο της Γραμμής Δράσης Δ12 
Η Γραμμή Δράσης αποσκοπεί στη δημιουργία μηχανισμού 

άμεσης λήψης, διαχείρισης και ικανοποίησης των «Εκκλή-

σεων Ταχυοροδοσίας», δηλαδή κατεπειγόντων αιτημάτων – από 

τις Μεταφραστικές Υπηρεσίες της ΕΕ, από τα ΜΜΕ και από 

οπουδήποτε αλλού – για ταχύτατη απόδοση νέων εννοιών με 

ελληνικούς όρους.  

Ο μηχανισμός αυτός βασίζεται στο σύστημα των ΑΔΟ του 

ΕΠΟΣ , στον συντονιστικό ρόλο της ΕΛΕΤΟ στην παραγωγή 

όρων καθώς και στην κεντρική θέση της ΕΛΕΤΟ ως προς τις 

πηγές ορολογικής πληροφόρησης (συλλογικά και ατομικά μέλη 

της ΕΛΕΤΟ, κλαδικοί επιστημονικοί φορείς και συλλογικά 

όργανα, Δημόσια Διοίκηση) και εκμεταλλέυεται την άμεση 

διαπροσωπική και διεπιτροπική επικοινωνία μεταξύ των 

ειδικών της ορολογίας στα πλαίσια του Γενικού Επιστημονικού 

Συμβουλίου (ΓΕΣΥ) της ΕΛΕΤΟ. 
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Γραμμές Δράσης Διάθεσης και Διάχυσης 

Η  Γραμμή Δράσης Δ12 
αποτελεί το «100» της οροδοτικής δράσης του ΕΠΟΣ. 

•  Θα προδιαγραφεί η υπηρεσία 

•  Θα σχεδιαστεί και θα δημιουργηθεί το Γραφείο Εκκλήσεων 

 Ταχυοροδοσίας  (Γραφείο ΕΤ) 

•  Το Γραφείο ΕΤ θα  αρχίσει να λειτουργεί κατά τον 21 μήνα του 

 ΕΠΟΣ και θα συνεχίσει και μετά το ΕΠΟΣ  

Η ικανοποίηση των ΕΤ θα γίνεται, ανάλογα με τη συγκεκριμένη 

ανάγκη, την ίδια μέρα ή σε διάστημα, το πολύ, λίγων ημερών, 

με συνοπτικές διαδικασίες οι οποίες, όμως, δεν θα παραβιάζουν 

τις βασικές αρχές της λειτουργίας των ΑΔΟ. 
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 
Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 
Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Ε1 

 
Χ 

 
Δημιουργία ειδικευμένων 

ορολογικών μορφολογικών 

λεξικών 
  

 

4 

 
ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ, ΕΛΕΤΟ 

 

Ε2 

 
Χ 

 
Δημιουργία «μηχανής» 

ταξινόμησης και 

δρομολόγησης κειμένων με 

βάση το ορολογικό τους 

περιεχόμενο. 
  

 

4 

 
ΕΚΤ-ΙΕΛ 

 
ΕΛΕΤΟ 

 

Ε3 

 
Χ 

 
Προδιαγραφές, προκήρυξη και 

παρακολούθηση έργων που θα 

αξιοποιούν την Ελληνική 

Ορολογία με νέες – συνεχώς 

εξελισσόμενες – τεχνολογίες 

πληροφορικής. 

 

4 

 
ΕΚΤ 

 
ΙΕΛ, ΕΜΠ 
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 

Η  Γραμμή δράσης Ε1 
έχει σκοπό να δημιουργήσει ορολογικά λεξικά που θα 

περιλαμβάνουν μορφολογική πληροφορία (π.χ. κλίση, 

γραμματικά χαρακτηριστικά κλπ.).  

Η μακροδομή (λημματολόγιο) των λεξικών αυτών θα προκύψει 

από τα λημματολόγια των επιμέρους θεματικών τομέων που 

θα παραχθούν από τα ΑΔΟ στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ.  

Η ενσωμάτωση μορφολογικής πληροφορίας σε ορολογικά λεξικά 

κρίνεται αναγκαία προκειμένου για την αξιοποίηση της 

πληροφορίας αυτής είτε ως βάσης γνώσης σε χρηστικά εργαλεία 

επεξεργασίας κειμένων, όπως οι διορθωτές κειμένων εντάσεως 

όρων (ΓΔ Ε1, Έργο 12)  είτε σε πιο «έξυπνης» τεχνολογίας 

εργαλεία , όπως η ελληνική “μηχανή“ αναζήτησης κειμένων 

(ΓΔ Ε4, Έργο 4). 
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 

Η  Γραμμή δράσης Ε2 
έχει σκοπό να δημιουργήσει «μηχανή» ταξινόμησης και δρομο-

λόγησης  κειμένων.  

Με τις μηχανές αυτές θα  εξυπηρετείται η αρχειοθέτηση κειμένων 

με βάση το θεματικό πεδίο τους και  η  αποτελεσματικότερη, έτσι, 

αναζήτηση πληροφοριών σε κείμενα με προσδιορισμό μόνο του 

θεματικού πεδίου τους.  

Για την ανάπτυξη των ‘’μηχανών‘’ αυτών θα χρησιμοποιηθούν 

υβριδικές τεχνικές ταξινόμησης των κειμένων, που στηρίζονται 

στην αξιοποίηση των συστηματικά ιεραρχημένων όρων που θα 

παραχθούν στο ΕΠΟΣ αλλά και σε χρήση στατιστικών 

πληροφοριών (οι υπάρχουσες Ελληνικές μηχανές χρησιμοποιούν 

μόνο στατιστική πληροφορία και δεν λαμβάνουν υπόψη τους τη 

χρήση της γλώσσας και τις συσχετίσεις των όρων). 
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 

Η  Γραμμή δράσης Ε3 
Η πρόβλεψη  για υλοποίηση των εφαρμογών πληροφορικής 

υποστήριξης του ΕΠΟΣ (π.χ. ημιαυτόματης εξαγωγής όρων, 

μηχανής ταξινόμησης και δρομολόγησης κειμένων, κτλ.). έγινε με 

βάση την τελευταία λέξη της τεχνολογίας σήμερα.  

Με την ραγδαία εξέλιξη της πληροφορικής, όμως, είναι βέβαιο 

πως μέσα στην επόμενη τριετία θα προκύψουν νέες ανάγκες και 

για άλλες εφαρμογές, που δεν μπορούν να προβλεφθούν σήμερα. 

Η ΓΔ Ε3 δίνει στο ΕΠΟΣ την ευελιξία να παρακολουθήσει, να 

σταθμίσει και να αξιολογήσει τις διεθνείς τεχνολογικές τάσεις που 

θα διαφανούν μέσα στην επόμενη τριετία, να προβλέψει με βάση 

τα νέα δεδομένα νέες εφαρμογές και να τις υλοποιήσει. (π.χ. 

ενδεικτικά, κατασκευή λογισμικού διαχείρισης θησαυρών, 

αναγνώριση και σύνθεση φωνής κ.ά.). 



155 

Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 

Κωδ. 

Αριθ. 

 

Π 

 
Γραμμή Δράσης 

(Περιγραφή) 
  

 

Εργο 

 
Υπεύθυ-

νοι 

φορείς 

 

Συνεργαζόμενοι 

φορείς 

 

Ε4 

 
Χ 

 
Δημιουργία ελληνικής 

«μηχανής» αναζήτησης 

  
  

 

4 

 
ΕΚΤ-ΙΕΛ 

 
ΕΛΟΤ 

 

Ε5 

 
Χ 

 
Διορθωτές κειμένων εντάσεως 

όρων 

  
  

 

11 

 
ΙΕΛ 

 
ΕΚΤ 
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 

Η  Γραμμή δράσης Ε4 
έχει σκοπό να δημιουργήσει ελληνική «μηχανή» αναζήτησης 

νέας τεχνολογίας για να εκμεταλλευτούμε την πληθώρα 

δεδομένων του Διαδικτύου.  

Ο προσδιορισμός «μηχανή νέας τεχνολογίας» συνίσταται στην 

αξιοποίηση τεχνικών και αποτελεσμάτων της γλωσσικής 

τεχνολογίας, καθώς και μεγάλων και συστηματοποιημένων 

γλωσσικών πόρων (ορολογικών λεξικών, μορφολογικών 

λεξικών, θεματικών θησαυρών κλπ.) για την ανάπτυξή της,  

έτσι ώστε να επιτυγχάνεται μεγαλύτερη ανάκληση (recall) στην 

ανάσυρση της πληροφορίας (retrieval) και μεγαλύτερη 

"ακρίβεια" (precision), που αποτελούν τις βασικές παραμέτρους 

αποτελεσματικής ανάσυρσης.  
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Γραμμές Δράσης Ειδικών Ορολογικών 

Εφαρμογών 
Η  Γραμμή δράσης Ε5 έχει στόχο  

τη διάχυση των ορολογικών αποτελεσμάτων του ΕΠΟΣ μέσω της 

αξιοποίησής τους σε χρηστικά υπολογιστικά εργαλεία, όπως οι 

ορθογραφικοί διορθωτές κειμένων εντάσεως όρων.  

Οι ορθογραφικοί διορθωτές που κυκλοφορούν στην παρούσα 

φάση στην ελληνική αγορά υποστηρίζουν τη διόρθωση κειμένων 

γενικής γλώσσας, χρησιμοποιώντας λεξικά που περιλαμβάνουν 

ελάχιστους όρους ή  απλώς λέξεις της γενικής γλώσσας που 

μπορεί και να χρησιμοποιούνται σε ειδικά κείμενα.  

Με βάση τους όρους που θα παραχθούν στο πλαίσιο του ΕΠΟΣ, 

θα δημιουργηθούν ορθογραφικοί διορθωτές, οι οποίοι εκτός από 

μορφολογικό λεξικό γλώσσας θα ενσωματώσουν, σε ενιαίο 

λογισμικό, μορφολογικά λεξικά ανά θεματικό τομέα, προκειμέ-

νου να υποστηρίξουν τις ανάγκες στη συγγραφή και επεξεργασία 

ειδικών κειμένων.  
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Χάρτης των Εργων του ΕΠΟΣ (Εργα 1-4) 

ΕΡΓΑ ΤΟΥ ΕΠΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥΣ 

(ΣΕ ΓΡΑΜΜΕΣ ΔΡΑΣΗΣ) 

 

Προϋπο-

λογισμός 

 

Ανάδοχος 

Φορέας 
 

  

 
χιλ. ευρώ 

 

  

 

ΕΡΓΟ  1 

 

  

2.940 

 

  

Ακαδημία 

Αθηνών 

 

Υ1 

 

Υ2 

 

Υ3 

 

Y6 

 

Υ7 

 

Υ8 

 

Y14 

 

Y15 

 
Δ11 

 

Δ12 

 
  

 

  

 

  

 

ΕΡΓΟ  2 

 

  

2.353 
 

Παιδαγωγικό 

Ινστιτούτο 

 

Υ4 

 

Υ5 

 

Υ11 

 
  

 

  

 

  

 

ΕΡΓΟ  3 

 

  

2.940 

  

 

Ινστ. 

Επεξεργασίας 

του Λόγου 

 

Y9 

 

Y10 

 
Α1 

 

Α2 

 

Α5 

 

Α6 

 
  

 

  

 

  

 

ΕΡΓΟ  4 

 

  

6.900 
  

 

Εθνικό Κέντρο 

Τεκμηρίωσης 

 

Α3 

 

Α4 

 

Α7 

 
Ε1 

 

Ε2 

 

Ε3 

 

Ε4 
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Χάρτης των Εργων του ΕΠΟΣ (Εργα 5-10) 

ΕΡΓΟ  5 

 

  

  

5.050 
  

 

  

Ελληνικός 

Οργανισμός 

Τυποποίηση

ς 

 

Π01.(1,2) 

 
Π05.(1–3) 

 
Π06.5 

 Π07.(2,4,5-11) 

 
Π08.(1–13) 

 
Π09.(1–4,6-7) 

 
Π10.(1–7) 

 Π11.(1,2) 

 
Π13.(3,5

,7) 

 

Π14.(1–8) 

 
Π15.(2,3

) 

 

Π16.1 

   

 
  

 
  

 ΕΡΓΟ  6 

 

  

640 

 

Υπουργείο 

Γεωργίας 

 

Π09.5 

 
Π13.(1–2,4,6,8-9) 

   

 
  

 
  

 ΕΡΓΟ  7 

 

  

4.170 
  

Ακαδημία 

Αθηνών 

 

Π02.(1-3) 

 
Π03.(1,10-12) 

 
Π04.(1-3) 

 Π05.(4-15) 

 
Π06.(1-4) 

 
Π07.(1,3,8) 

 
Π20.(1-2) 

   

 
  

 
  

 ΕΡΓΟ  8 

 

  

1.200 
Υπουργείο 

Πολιτισμού 

 

Π11.(3–5) 

 
Π16.2 

 
Π17.(1–15) 

   

 
  

 
  

 ΕΡΓΟ  9 

 

  

1.800 

 

  

ΥΠΕΣΔΔΑ 

 
Π03.(5-9,13-17) 

 
Π15.1 

 
Π18.1(1-3) 

 
Π19.(1–3) 

   

 
  

 
  

 ΕΡΓΟ  10 

 

  

720 

 

Υπουργείο 

Μεταφορών Π12.(1–8) 
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Χάρτης των Εργων του ΕΠΟΣ (Εργα 11-12) 

ΕΡΓΟ  11 

 

  

1.765 
 

Εθνικό 

Κέντρο 

Τεκμηρίω-

σης 

 

Δ2 

 

Δ3 

 

Ε5 

 

  

 

  

 

  

 

ΕΡΓΟ  12 

 

  

4.410 
 

Παιδαγω-

γικό 

Ινστιτούτο 

 
Y13 

 

Δ1 

 

Δ4 

 

Δ6 

 

Δ7 

 

Δ9 

 

  

 

  

 

  

 

  

 

ΣΥΝΟΛΟ: 

 
34888 
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Χρονισμός των Γραμμών Δράσης του ΕΠΟΣ  

1ο έτος | 2ο έτος | 3ο έτος | 4ο έτος | 5ο έτος Ι 6ο έτος 

Υ1   

 

 

 

Υ15 

Π.. 

Α1 
 

 

Α7 

Δ1 
 

 

 

 

 

Δ12 

Ε1 
 

Ε5 


